
Организация 
Объединенных Наций
ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ
ТРИДЦАТЬ СЕДЬМАЯ СЕССИЯ 
Официальные отчеты

81-е

ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 26 ноября 1982 года, 
15 час. 30 мин.

Нью-Йорк

Председатель: г-н Имре ХОЛЛАИ (Венгрия).

ПУНКТ 25 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Положение в Афганистане и его последствия для 
международного мира и безопасности: доклад 
Генерального секретаря (продолжение)

1. Г-н ДУРАН ДУССАН (Колумбия) (говорит 
по-испански): Вот уже в четвертый раз Гене
ральная Ассамблея рассматривает положение в 
Афганистане и его последствия для международ
ного мира и безопасности. Страны, которые уважа
ют закон, которые придерживаются Устава Орга
низации Объединенных Наций и которые верят в 
эффективность Организации, огорчены тем, как 
резолюции Генеральной Ассамблеи, ее решения и 
призывы порой игнорируются одним или несколь
кими ведущими в военном отношении государ
ствами, как будто обязательные для исполнения 
постановления и выводы этого международного 
форума могут быть применимы лишь к малым стра
нам, как будто они обязательны лишь для этих 
стран, тогда как другие страны оставляют за со
бой право выполнять их или не выполнять в за
висимости от того, насколько это соответствует их 
стремлению к территориальной экспансии или по
литическому господству.

2. Еще более удивительно видеть, как, преследуя 
свои экономические и политические интересы, не
кая ведущая держава, которая непосредственно 
или через доверенных лиц ведет войну в соседней 
стране, чтобы навязать ей определенную систе
му правления, являющуюся продолжением ее соб
ственной, при поддержке множества своих союзни
ков требует, чтобы эта тема не рассматривалась 
Организацией Объединенных Наций, поскольку 
она является внутренним делом одного лишь Аф
ганистана, как будто вопросы войны и мира не яв
ляются самой сутью, самим смыслом существова
ния Организации Объединенных Наций.

3. Присутствие более чем стотысячного континген
та действующих иностранных войск в Афганиста
не признано. Но поскольку Афганистан, по крайней 
мере до сих пор, не является аннексированной 
территорией, то как можно утверждать, что афган
ский вопрос — это внутренний вопрос, представ
ляющий интерес только для данной страны? Обще
признанным является тот факт, что более трех мил
лионов беженцев из Афганистана, спасаясь от вой
ны и политического преследования, находятся 
сейчас в Пакистане, Иране и в других местах, ис

пытывая все те страдания и тяготы, которые влечет 
за собой подобная иммиграция для этих стран. Как 
можно утверждать, что афганский вопрос сфабри
кован и что не стоит отнимать время у Ассамблеи, 
поскольку он касается лишь внутренних дел од
ной страны? Для чего нужно искажать истину? 
В Афганистане ведется война. Организация Объ
единенных Наций в течение последних трех лет не
однократно требовала вывода иностранных войск 
из Афганистана. Волей Организации Объеди
ненных Наций пренебрегли. Таковы факты.
4. Нарушение закона, сколь бы длительным оно ни 
было, не становится законным. Незаконная воору
женная интервенция против народа с целью за
ставить его с помощью насилия и войн принять оп
ределенные принципы идеологии или государствен
ного управления, сколь бы длительной она ни бы
ла, не может отменить резолюции Организации 
Объединенных Наций, в которых неоднократно со
держался призыв к выводу! иностранных войск и 
уважению самоопределения народа, который сам 
хочет определять свою собственную судьбу, неза
висимо от интересов и намерений соседних держав.
5. Представитель правительства Афганистана, вы
ступая в Генеральной Ассамблее [78-е заседание] , 
говорил о реформах, которые осуществляет новый 
режим его страны в то время, как идет война; сре
ди прочего, он упомянул, например, о том, что зем
лю получили 300 тыс. крестьян. Можно предполо
жить, что именно эта земля была отобрана у 3 млн. 
беженцев, которые вынуждены были бежать из 
страны, но это была не аграрная реформа, а скорее 
акты грабежа, когда эта земля была передана в ру
ки новых хозяев — друзей нового правительства; 
это означает, что многие заменяются немно
гими в ущерб экономике и в нарушение закона. 
Не похожи ли на эту и другие реформы? Воз
можно, это не было бы предметом озабоченности 
Организации Объединенных Наций, если бы эти 
реформы отражали свободное и суверенное реше
ние страны и народа, в данном случае Афгани
стана. Невозможно согласиться с тем, что при 
поддержке иностранных войск нарушается прин
цип самоопределения народов.
6. Колумбия — государство, уважающее право и 
являющееся подлинно демократическим и свобод
ным государством,— всегда выступала в защиту 
принципов равенства в правах всех государств и 
невмешательства в их дела. В своих самых первых 
заявлениях как в Совете Безопасности, так и в 
Генеральной Ассамблее Колумбия выступала в 
поддержку принципов, нашедших отражение в 
проекте резолюции A/37/L.38, одним из авторов
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которого является и моя страна и который был 
представлен Пакистаном на 78-м пленарном засе
дании.
7. Моя делегация убеждена в том, что если од
на из сверхдержав будет по-прежнему пренебре
гать мандатом Организации Объединенных На
ций, то вскоре этот великий форум, основанный 
с целью защиты мира и взаимопонимания меж
ду народами, будет подорван до такой степени, что 
окажется не в состоянии выполнять свою миссию. 
Если закон и порядок не восторжествуют и возоб
ладает сила, это может быстро привести нас к гло
бальным военным конфликтам, результатом кото
рых может стать гибель всего человечества.

8. Тем не менее мы увидели луч света и надежды в 
докладе Генерального секретаря относительно пе
реговоров \А1371482\, проведенных в поисках по
литического решения этой серьезной проблемы. 
Мы заинтересованы в продолжении этих перего
воров, и с этой целью мы должны на этой сессии 
Генеральной Ассамблеи принять проект резолю
ции. Моя делегация надеется, что эти переговоры 
успешно завершатся.
9. Тем временем мы хотели бы напомнить об 
искреннем призыве к народам мира, представлен
ным здесь, о тех прекрасных словах, которые слу
жат преамбулой Устава Организации Объединен
ных Наций; мы надеемся, что они явятся путевод
ной звездой для нынешней сессии Ассамблеи:

«Мы, народы Объединенных Наций, преиспол
ненные решимости
избавить грядущие поколения от бедствий вой
ны, дважды в нашей жизни принесшей челове
честву невыразимое горе, и
вновь утвердить веру в основные права чело
века, в достоинство и ценность человеческой 
личности, в равноправие мужчин и женщин и в 
равенство прав больших и малых наций, и
создать условия, при которых могут соблю
даться справедливость и уважение к обязатель
ствам, вытекающим из договоров и других ис
точников международного права, и
содействовать социальному прогрессу и улучше
нию условий жизни при большей свободе,
и в этих целях
проявлять терпимость и жить вместе, в мНре 
друг с другом, как добрые соседи, и
объединить наши силы для поддержания меж
дународного мира и безопасности, и
обеспечить принятием принципов и установлени
ем методов, чтобы вооруженные силы применя
лись не иначе, как в общих интересах, и
использовать международный аппарат для со
действия экономическому и социальному про
грессу всех народов,
решили объединить наши усилия для достиже
ния этих целей».

10. Г-н РОА КОУРИ (Куба) {говорит по-испан
ски) : С момента победы Апрельской революции 
Демократическая Республика Афганистан посто
янно сталкивается с враждебными реакционными 
силами во главе с американским империализмом.

11. Империалисты постоянно вмешиваются во 
внутренние дела Афганистана, чиня всевозмож
ные препятствия на пути этой страны к успеш
ному завершению необходимых социальных преоб
разований; они пытаются усложнить положение в 
этом районе, с тем чтобы оправдать наращивание 
военного присутствия в Индийском океане и в 
Юго-Западной Азии после ликвидации Организа
ции Центрального договора в связи со свержением 
шаха в результате иранской революции.

12. Империализм Соединенных Штатов имеет дол
гую историю агрессии и вмешательства во внутрен
ние дела других государств. Соединенные Шта
ты осуществляли территориальную экспансию пу
тем насилия, войн и грабежа; территориальная 
экспансия Соединенных Штатов началась с того, 
что они потопили в крови коренное население 
своей страны, захватив половину территории Мек
сики. С тех пор они распространили свое по
литическое, экономическое и военное господство на 
все континенты.

13. Соединенные Штаты сегодня сохраняют воен
ные базы в 40 странах, где расположено полмил
лиона военнослужащих; они создают и поддержи
вают наиболее реакционные и агрессивные режи
мы, начиная с апартеида и кончая сионизмом.

14. Создание и разжигание очагов напряжен
ности повсюду в мире типично для империалистов, 
подобные акции служат составной частью их за
мыслов в целях гонки вооружений и достижения 
мирового господства.
15. Монополии Соединенных Штатов грабят бо
гатства других народов и извлекают фантастиче
ские прибыли в силу несправедливого междуна
родного политического и экономического порядка, 
который они создали, и по причине нищеты и го
лода, которые порождаются системой владения и 
контролем над механизмом международной тор
говли, навязанным развивающимся странам.
16. В какой бы части мира ни предпринимались 
попытки преобразовать социальные условия, на
вязанные империалистами, последние всеми имею
щимися в их распоряжении средствами стремились 
предотвратить эти попытки.
17. Таков опыт всех социальных революций наше
го времени. То же самое относится и к Афгани
стану, поэтому Демократическая Республика Аф
ганистан вправе принимать любые меры, которые 
она сочтет необходимыми, для того чтобы защи
тить себя.

18. С самого начала, когда данный пункт повестки 
дня был представлен на рассмотрение Генераль
ной Ассамблеи, наша делегация осудила амери
канских империалистов, открыто манипулирующих
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событиями в Афганистане, с тем чтобы скрыть 
свою циничную поддержку самых реакционных 
международных сил, содействовать реализации 
своей воинствующей позиции также с целью за
маскировать моральный и политический кризис в 
своей стране.
19. Куба и ранее ценой собственных жертв защи
щала право народов на суверенитет. Мы будем де
лать это и впредь. Мы никогда не будем лить 
воду на мельницу реакции и империализма. Мы 
ясно заявили о том, что

«мы не будем голосовать против социализма и 
блокироваться с сообщниками сионизма, уби
вающими палестинцев и стремящимися расчле
нить арабскую нацию. Мы отказываемся стать 
в ряды тех, кто поддерживает Южную Африку, 
и тех, кто собирается сейчас установить еще 572 
атомные ракеты, нацеленные против Советского 
Союза. Твердо убежденные в значении социа
лизма и исторической роли Советского Союза, 
понимая суть и роль империализма Соединен
ных Штатов, мы сегодня будем голосовать про
тив империализма США и против его политики, 
и этим мы еще раз подтверждаем свою не
поколебимую веру в право народов на суверени
тет, на интернационализм, на социализм и веру 
в подлинное и ясное будущее человечества» .

20. Как председатель движения неприсоединения 
Куба всегда стремилась содействовать ослаблению 
напряженности в Юго-Западной Азии и достиже
нию мира и стабильности в этом регионе на основе 
уважения суверенитета, территориальной целост
ности и невмешательства во внутренние дела госу
дарств.
21. На шестой Конференции глав государств и 
правительств неприсоединившихся стран, состояв
шейся в Гаване в сентябре 1979 года. Председа
тель Государственного совета и глава правитель
ства Республики Куба оказал содействие в про
ведении переговоров между главами государств 
Афганистана и Пакистана по данному вопросу.

22. С той же целью министр иностранных дел на
шей страны посетил две вышеназванные страны и 
Иран.

23. Вот почему мы приветствуем переговоры, на
чатые в июне этого года в Женеве под эгидой З а
местителя Генерального секретаря по специаль
ным политическим вопросам г-на Диего Кордовеса 
с министрами иностранных дел Пакистана и Де
мократической Республики Афганистан.

24. Путь к решению вышеуказанной проблемы, 
как мы считаем, следует искать в продолжении пе
реговоров, и государства члены должны способ
ствовать этим переговорам и поддерживать их, что 
послужит их вкладом в поддержание мира в этом 
регионе и в мире в целом.
25. Поскольку мы считаем, что проект резолюции 
A/37/L.38 не служит этой цели, наша делегация 
будет голосовать против него.

26. Г-н САЙНЬЯВОНГ (Лаосская Народно-Де 
мократическая Республика) {говорит по-француз
ски) : Вопреки желанию Демократической Рес
публики Афганистан, государства — члена Ор
ганизации Объединенных Наций, Генеральной Ас
самблее в этом году было вновь навязано рас
смотрение вопроса о так называемом положении в 
Афганистане и его последствиях для международ
ного мира и безопасности; тем самым был вновь 
серьезно нарушен пункт 7 статьи 2 Устава, кото 
рый гласит:

«Настоящий Устав ни в коей мере не дает Ор
ганизации Объединенных Наций права на вме
шательство в дела, по существу входящие вс 
внутреннюю компетенцию любого государства, и 
не требует от Членов Организации Объединен
ных Наций представлять такие дела на разреше
ние в порядке настоящего Устава».

27. Наша делегация хотела бы вновь подтвердить 
свою принципиальную позицию, согласно которой 
только народ и правительство Афганистана вправе 
решать международные проблемы Афганистана, и 
никто ни под каким предлогом не имеет права вме
шиваться в них.

28. Два года назад авторы проекта резолюции, 
требуя включения данного пункта в повестку дня 
Генеральной Ассамблеи, заявили, что положение в 
Афганистане представляет угрозу для междуна
родного мира и безопасности. Поэтому важно, ис
ходя из реальных событий, происшедших в послед
ние годы, проанализировать это положение и уви
деть, каким образом оно представляет угрозу для 
международного мира и безопасности.

29. Достижения, которых удалось добиться муже
ственному афганскому народу с апреля 1978 года в 
ходе национально-демократической революции, 
были красноречиво и подробно охарактеризованы 
на 65-м пленарном заседании тридцать пятой сес
сии Генеральной Ассамблеи министром иностран
ных дел Демократической Республики Афганистан 
и подтверждены в заявлении г-на Зарифа на 78-м 
пленарном заседании настоящей сессии.

30. Можно лишь сказать, что афганский народ под 
руководством Народно-демократической партии 
Афганистана решительно встал на путь демократи
ческих и социальных преобразований, с тем чтобы 
вывести свою страну из отсталости и построить но
вое, справедливое общество. Главной целью этих 
преобразований является повышение как мате
риального, так и морального уровня жизни афган
ского народа.
31. Позитивные перемены в политической, эко
номической, социальной и культурной областях, 
происшедшие в Афганистане, особенно аграрная 
реформа, ликвидация остатков отжившего феода
лизма, колониализма и неоколониализма, пол
ностью соответствуют вполне законным нацио
нальным устремлениям народных масс.
32. Таким образом, афганский народ лишь на
водит порядок в своем собственном доме. Пред
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ставляет ли это угрозу международному миру и 
безопасности? История развития человеческого 
общества богата подобными примерами.

33. Естественно, такие перемены не по нраву не 
только феодалам, крупным землевладельцам и не
которым категориям людей, стремящихся вернуть 
свои незаконно приобретенные при прежнем ре
жиме привилегии, не по вкусу они и империализ
му и международной реакции, поскольку эти пе
ремены создают серьезные препятствия на пути 
осуществления их зловещих планов, направленных 
на сохранение любой ценой Афганистана в сфере 
их влияния и господства.

36. Демократическая Республика Афганистан не
однократно заявляла, что присутствие советского 
военного контингента не представляет собой угро
зы для какой-либо из соседних стран. Она готова к 
выводу этого контингента, как только прекратится 
агрессия против нее и как только у нее будет гаран
тия, что подрывная деятельность извне против аф
ганского народа и его правительства не будет по
вторяться.

34. Вот почему силы империализма и междуна
родной реакции всеми средствами стремятся вос
препятствовать этим переменам, в частности пу
тем оказания открытой помощи афганским контр
революционерам в их подрывной деятельности про
тив правительства и народа Афганистана. С по
мощью этих вооруженных банд, базирующихся в 
соседних странах, империалистические круги и 
международные реакционеры не просто вмеши
ваются во внутренние дела Демократической Рес
публики Афганистан, они ведут крупномасштаб
ную необъявленную войну против этой страны. 
Эти акции угрожают безопасности Афганистана и 
являются источником напряженности в регионе. 
Для того чтобы противостоять этой угрозе, пра
вительство Демократической Республики Афгани
стан обратилось за помощью к Советскому Союзу 
в соответствии со статьей 4 Договора о дружбе, 
добрососедстве и сотрудничестве между Союзом 
Советских Социалистических Республик и Демо
кратической Республикой Афганистан, заключен
ного 5 декабря 1978 года.

37. Для того чтобы положить конец напряженному 
положению вокруг Афганистана и нормализовать 
его отношения с соседними странами, афганское 
правительство 15 мая 1980 года  ̂и 24 августа 1981 
года ® выдвинуло ряд предложений, основанных на 
взаимном уважении суверенитета и территориаль
ной целостности, невмешательства во внутренние 
дела, добрососедства и взаимовыгодного сотруд
ничества, ряд предложений о достижении догово
ренности, с одной стороны, предусматривающей 
запрещение любой враждебной деятельности с тер
ритории одного государства против другого и, с 
другой стороны, предоставляющей возможность 
беспрепятственного возвращения афганских бе
женцев в свои дома.

35. В течение трех лет предъявлялись постоянные 
требования о безоговорочном выводе советских 
войск из Афганистана, в то время как вооружен
ные нападения на Демократическую Республику 
Афганистан и другие виды вмешательства со сто
роны некоторых стран во внутренние дела этой 
страны обходились молчанием. Присутствие совет
ского военного контингента в Афганистане соот
ветствует статье 51 Устава и принципам между
народного права. С момента создания Организа
ции Объединенных Наций несколько госу
дарств — членов капиталистического сообщества 
реагировали на вмешательство аналогичным обра
зом, ссылаясь на эту статью, и никто на это не ж а
ловался. Почему же сейчас Афганистану отказы
вают в праве, которое было признано за другими 
странами? Чем объяснить это стремление отка
зать афганскому народу в праве обращаться к сво
им друзьям за помощью, чтобы защитить самое до
рогое, что у него есть — его революционные дости
жения, в то время как известно, что определен
ные страны могут считать предметом своих «жиз
ненных интересов» богатства других народов, жи
вущих за тысячи миль от их границ, и вдоба
вок присваивать себе право вмешательства во 
внутреннюю жизнь этих народов военными сред
ствами в любое время в целях защиты своих инте
ресов?

38. В этой связи афганское правительство заяви
ло — в рамках всеобщей амнистии,— что оно га
рантирует афганцам, временно находящимся в 
Пакистане и Иране, неприкосновенность и добро
вольное возвращение в свои дома, а также без
опасность, свободный выбор места жительства и 
все условия, которые позволят им участвовать в 
экономической и политической жизни страны. Од
нако фактически добровольная и мирная репат
риация этих беженцев была подорвана некоторыми 
кругами, которые хотели бы использовать их 
против нового, демократического режима в Афга
нистане. В этой связи следует указать Ассамблее 
на то, что эти круги, финансируемые Централь
ным разведывательным управлением [ЦРУ] и ки
тайскими секретными службами, уже несколько 
лет специализируются в подготовке наемников, ко
торых вербуют из числа находящихся в тяжелом 
положении беженцев, часто при потворстве вла
стей страны первоначального поселения, для целей 
совершения актов диверсии против страны их про
исхождения.

39. Эти конструктивные и реалистичные, проник
нутые доброй волей предложения афганского пра
вительства не встретили надлежащего отклика. 
Афганское правительство неоднократно под
тверждало свое стремление добиться политическо
го урегулирования положения вокруг Афганиста
на и установить дружественные отношения со все
ми странами, в частности с соседними с Афгани
станом, а также свое намерение проводить поли
тику мира и неприсоединения.

40. Со своей стороны Лаосская Народно-Демо
кратическая Республика, как и все страны, при
верженные делу мира и справедливости, выступает 
за политическое урегулирование положения вок
руг Афганистана, и поэтому она решительно под
держивает эти предложения.
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41. Итак, реальности последних лет ясно показа
ли, что ни присутствие советского военного кон
тингента в Афганистане, ни преобразования, имев
шие место в этой стране, не представляют собой 
угрозы для соседних стран или для любых других 
стран мира.
42. Так называемое положение в Афганистане 
было искусственно сфабриковано империалисти
ческими кругами и международной реакцией по 
следующим причинам.
43. Во-первых, в своем антикоммунистическом 
и антисоветском крестовом походе Соединенные 
Штаты, мировой империализм и международная 
реакция хотели превратить Афганистан в воен
ный плацдарм против Советского Союза, как они 
это делали в Иране при шахе, отказываясь при
знать, что в этой стране произошли фундамен
тальные изменения; этим объясняются их отчаян
ные усилия обратить положение вспять.

44. Во-вторых, империалисты и международные 
реакционеры, помня о временах «чилийского пере
ворота», не простили афганской революции того, 
что она нанесла сокрушительное поражение их 
попыткам восстановить в Афганистане прежние 
порядки. Вот почему они не колеблясь обруши
лись с клеветой на правительство Демократиче
ской Республики Афганистан и на Советский Союз.

45. В-третьих, Пентагон, этот оплот империализ
ма, ищет предлог, чтобы оправдать свои усилия 
подорвать разрядку, усугубить «холодную войну», 
ускорить гонку вооружений и усилить свое воен
ное присутствие в районе Индийского океана и в 
Персидском заливе. Этим объясняется его сопро
тивление созыву Международной конференции по 
Индийскому океану для осуществления Деклара
ции об объявлении Индийского океана зоной ми
ра [резолюция 2832 (XXVI)].
46. Наконец, империалистические круги хотят 
отвлечь внимание международного сообщества от 
других настоятельных вопросов нынешнего вре
мени, особенно от положения на Ближнем Востоке, 
где они поддерживают сионистов в подавлении 
арабского народа Палестины и в совершении 
агрессии против Ливана и других арабских стран, 
а также от положения в южной части Африки, 
где они поддерживают расистский режим Прето
рии, стремящийся увековечить преступную полити
ку апартеида, продолжающуюся незаконную окку
пацию Намибии, постоянно совершаемые акты 
агрессии против «прифронтовых» африканских го
сударств, и в Латинской Америке, где они помо
гают пришедшим в упадок диктаторским режимам 
подавлять сопротивление народных масс.
47. Невзирая на все эти препятствия, отрадно от
метить, что между министрами иностранных дел 
Афганистана и Пакистана в Женеве в июне теку
щего года под эгидой г-на Диего Кордовеса, лич
ного представителя Генерального секретаря, были 
начаты переговоры. Результаты этих переговоров 
обе стороны охарактеризовали как позитивные и 
конструктивные. В этой связи моя делегация хо

тела бы воздать должное Генеральному секретарю 
и его личному представителю за усилия, предпри
нятые ими с целью облегчить переговоры между 
двумя сторонами и достичь политического урегули
рования.
48. Мы обязаны поддержать обе стороны в их 
стремлении сохранить поступательное развитие 
дипломатического процесса, с тем чтобы достиг
нуть всеобъемлющего решения, которое обеспе
чило бы основу для установления добрых, друже
ских отношений и сотрудничества между Афгани
станом и соседними с ним странами и для укреп
ления мира и безопасности в этом регионе.

49. Проект резолюции А/ 37/ L.38, в силу того что он 
носит односторонний характер, а также вслед
ствие отсутствия в нем объективности и реализма, 
противоречит этой цели. Принятие его, далеко не 
содействуя сближению сторон, напротив, вновь 
разожгло бы недоверие и враждебность, что в ко
нечном итоге еще более усугубило бы положение. 
В этой связи моя делегация будет голосовать 
против этого проекта резолюции.
50. Г-н УЛЬД СИДИ АХМЕД ВАЛЛЬ (Маврита
ния) {говорит по-арабски) : Мавритания с глубо
кой озабоченностью следит за положением в Афга
нистане не в силу религиозных или исторических 
мотивов, которые связывают нас с афганским на
родом, исповедующим мусульманскую религию, а 
в силу нашей обеспокоенности и заинтересован
ности в поддержке принципов, которые наруша
ются в результате вторжения в мирную, независи
мую и неприсоединившуюся страну иностранных 
войск. Как и большинство стран, представленных в 
Организации, Мавритания твердо верит в необхо
димость уважения суверенитета и независимости 
стран, особенно в том случае, если это нейтраль
ные и неприсоединившиеся страны.

51. Моя делегация изучила доклад Генерального 
секретаря и, хотя мы приветствуем проведенные 
переговоры, у нас вызывают беспокойство невоз
можность сдвинуть положение с мертвой точки и 
неспособность достичь политического урегулиро
вания положения в Афганистане.

52. Постоянное увеличение потока беженцев сви
детельствует о масштабах проблем, стоящих перед 
мужественным народом Афганистана, и о тех уни
жениях, которым он подвергается. Исламская Рес
публика Мавритания понимает, что проблемы со
седних с Афганистаном стран вызваны потоком 
беженцев и постоянной угрозой международному 
миру и безопасности, существующей на их гра
ницах. Правительство моей страны призывает го
сударства, международные и другие организации 
продолжать оказывать гуманитарную помощь с 
целью облегчить судьбу народа Афганистана.
53. Моя страна внимательно следит за положени
ем в Афганистане, постоянно способствуя приня
тию Организацией Исламская конференция и дви
жением неприсоединения конструктивных ре
шений, направленных на достижение справедли
вого политического урегулирования. Мы полагаем.
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ЧТО политическое урегулирование должно основы
ваться на следующих принципах: во-первых, обес
печение суверенитета, территориальной целост
ности, политической независимости и статуса не
присоединения Афганистана; во-вторых, предо
ставление права мусульманскому афганскому на
роду свободно определять свою систему правления 
и свободно избирать свою экономическую, поли
тическую и социальную систему; в-третьих, вывод 
иностранных войск с афганской территории и, 
в-четвертых, сотрудничество всех сторон в созда
нии необходимых условий для добровольного 
возвращения афганских беженцев в условиях без
опасности и с честью.

54. В заключение мы хотели бы выразить призна
тельность и поддержку Генеральному секретарю за 
его усилия в поисках справедливого урегулирова
ния этого конфликта.

55. Г-н ЗХУЛАТИ (Албания) {говорит по-анг
лийски): Почти три года героический афганский 
народ ведет трудную, но справедливую борьбу за 
свое освобождение и национальную независимость 
против империалистической сверхдержавы — 
Советского Союза. Советские социал-империали- 
сты совершили варварское нападение и военное 
вторжение в соседнюю с ним маленькую страну 
для того, чтобы поглотить ее и реализовать свои 
неоколониалистские, гегемонистские и экспан
сионистские цели в Азии, и в частности в регионе 
Персидского залива. В своем докладе год назад 
восьмому съезду Албанской партии труда руко
водитель албанского народа товарищ Энвер Ход
жа указал:

«Афганистан знаменует начало великого мар
ша советского социал-империализма к югу, где 
находятся крупнейшие в мире энергетические ре
сурсы, где пересекаются самые важные страте
гические пути, где сталкиваются самые острые 
империалистические противоречия...».

56. Таким образом, совершенно ясно, что вторже
ние Советского Союза в Афганистан не случай
но; оно является серьезным преступлением про
тив народов, мира и международной безопасности. 
Военно-политическая штаб-квартира социал-им
периализма спланировала и реализовала это тща
тельно, умело выбрав время. Как и в прошлом, при
водимые социал-империалистами аргументы с 
целью оправдать их агрессию никого не могут об
мануть.
57. Продолжение и эскалация советской агрес
сии в Афганистане являются явным свидетель
ством того, что советский социал-империализм, 
как и империализм Соединенных Штатов, пред
ставляет огромную опасность для свободы и неза
висимости народов мира. Грубое использование 
военной силы — вот что в основном характеризует 
гегемонистскую и экспансионистскую политику 
Советского Союза. Действуя с позиции сверхдер
жавы и в духе великорусского шовинизма, со
ветские социал-империалисты никоим образом не 
учитывают интересы и законные права народов

других стран. Они присваивают себе право пред
принимать вооруженную агрессию, оккупировать и 
впрягать в ярмо различные регионы и даже из
гонять миллионы людей из их домов.

58. Социал-империалисты устраивают шумную, 
неискреннюю, лживую кампанию, касающуюся 
права народов на самоопределение, принципа не
применения силы в международных отношениях и 
аналогичных хорошо известных принципов. Даже 
здесь, в Организации Объединенных Наций, они 
утвердили себя в роли великих защитников этих 
принципов, но это — лицемерная спекуляция под 
личиной социалистического государства. Эти ли
цемеры представляют себя защитниками мира, 
международной безопасности и дружбы народов. 
Но их агрессия в Афганистане, их военная окку
пация этой страны и преступления, которые они со
вершили и совершают в отношении многострадаль
ного афганского народа, срывают с них маску. Их 
все чаще осуждают перед лицом всех народов как 
империалистических агрессоров. Что бы они ни де
лали, даже используя политические и дипломати
ческие пути, пропагандистские уловки и обманчи
вые лозунги, они не могут скрыть тот факт, что 
предприняли фашистскую вооруженную агрессию 
и причинили и продолжают причинять огромный 
ущерб и невыносимые страдания афганскому 
народу.

59. Вопреки тому, что говорится советскими со
циал-империалистами и их марионетками, положе
ние в Афганистане не изменилось. Оно не стало 
спокойным или стабильным, как они об этом гром
ко говорят. Советские социал-империалисты в 
Афганистане предоставили своей оккупационной 
армии современную военную технику и дополни
тельные военные средства. Они превратили Афга
нистан в полигон для испытаний своего оружия, 
тактики и методов ведения войны, с тем чтобы раз
вязать агрессию против других народов. Они про
должают расширять стратегические наземные и 
воздушные пути, которые связывают советский 
Союз с Афганистаном. Преследуя свои агрессив
ные интересы, они строят новые железнодорожные 
пути и создают новые военные базы в этой стране.

60. Марионеточный режим Кабула под диктатом 
Москвы создает новые законы по милитаризации 
страны, наращивает военное присутствие, призы
вая в армию молодых афганцев, которые вступают 
на военную службу только под давлением силы. 
Советские силы вторжения вместе с их марионе
точной афганской армией ужесточают насилие и 
репрессии в отношении афганских деревень и го
родов, с тем чтобы поставить их под свой контроль 
и подавить растущее сопротивление афганского 
народа. Насилие и террор лишь усиливают нена
висть афганского народа. Различные сообщения из 
Афганистана показывают, что силы сопротивле
ния постоянно наносят тяжелые удары по совет
ским войскам вторжения и афганским наемни
кам. Национально-освободительная война афган
ского народа и его сопротивление поставили ино
странных захватчиков в трудное политическое и
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военное положение. Они пытаются любыми сред
ствами подавить афганское сопротивление, дей
ствуя путем насилия так же, как это делали импе
риалисты Соединенных Штатов во время агрес
сии во Вьетнаме, и используя ту же тактику выж
женной земли. В то же время они пытаются смяг
чить растущее возмущение народов в мире, ис
пользуя различные приемы и методы в попытках 
навязать афганскому народу и его борцам опреде
ленное решение, которое заставило бы их остаться 
под ярмом Кремля.

61. Трагедия афганского народа является также 
последствием интриг и соперничества империали
стических сверхдержав — Соединенных Шта
тов Америки, Советского Союза и Китая,— борю
щихся за сферы влияния и совершающих интер
венции в Азии. Эта трагедия свидетельствует о 
том, какой дорогой ценой платит народ за эти 
интриги империалистических сверхдержав и за 
предательство сил внутренней реакции, которые 
играют на руку империалистическим и социал- 
империалистическим врагам.
62. Пустив в ход свою пропагандистскую машину, 
сверхдержавы пытаются обмануть народы, навя
зать им так называемые решения и порядки, ко
торые соответствуют их гегемонистским интере
сам, преследующим цель создания опасных поло
жений и острых проблем в одной стране или в раз
ных регионах мира.

63. Именно для этого они сейчас используют аф
ганский вопрос. Соединенные Штаты Америки и 
Советский Союз, не колеблясь, обвиняют друг дру
га, с тем чтобы оправдать акты военной агрессии, 
которые они совершают против разных народов. 
Так действовал империализм Соединенных Шта
тов, когда Советский Союз развязал агрессию в 
Афганистане. А теперь так действует Советский 
Союз против Соединенных Штатов, когда послед
ние поощряют и поддерживают сионистскую агрес
сию против Ливана.
64. Народы мира понимают, что каждая сторона 
надеется выиграть от подобных разногласий. Они 
понимают, что эти сверхдержавы устраивают за
говоры и используют обстановку, исходя из своих 
гегемонистских позиций. Хотя империалисты Со
единенных Штатов осуждают агрессию Советско
го Союза в Афганистане, именно империалисты 
США без колебаний начали вооруженную агрес
сию против Ирана. Именно они поощряли и под
держивали Израиль, когда тот начал фашистскую 
агрессию против Ливана.
65. Советский социал-империализм, делая вид, что 
является добрым другом арабских народов, не 
испытывает никаких неудобств в связи с Афга
нистаном, особенно сейчас, когда первоочередное 
место в повестке дня занимает агрессия против Ли
вана. Создание подобных ситуаций дает сверхдер
жавам возможность оправдывать свои прошлые 
действия против народов и пытаться, преследуя 
собственные интересы, устраивать заговоры в дру
гих регионах, а также предпринимать новые акты 
агрессии против народов. Каждый акт вооружен

ной агрессии против народов разжигает аппетиты 
сверхдержав и толкает их на новые акты агрес
сии. Поэтому в результате опасного положения, 
созданного в регионе Ближнего Востока и Пер
сидского залива двумя сверхдержавами, могут 
произойти новые агрессивные действия. Поэтому 
народам необходимо усилить бдительность и ре
шительно выступать против агрессивной полити
ки этих двух сверхдержав.
66. Делегация Народной Социалистической Рес
публики Албании вновь выражает солидарность 
албанского народа с национально-освободитель
ной борьбой афганского народа и решительно 
осуждает продолжение агрессии и советской окку
пации Афганистана. Мы полностью убеждены в 
том, что в конечном счете истинное решение аф
ганского вопроса заключается и будет заклю
чаться в борьбе афганского народа за националь
ное освобождение. С этой борьбой солидарны все 
свободолюбивые и прогрессивные народы мира. 
События, ежедневно происходящие в этой стране, 
подтверждают наши убеждения в том, что подлин
ного решения афганского вопроса нельзя добиться 
при помощи разработки идей и планов о так назы
ваемом политическом урегулировании проблемы, 
что, по сути дела, является игрой между двумя 
сверхдержавами, которую они ведут в этом регионе 
мира.

67. Мы вновь утверждаем, что вторжение в Афга
нистан должно быть решительно осуждено и что 
необходимо оказать поддержку афганскому наро
ду в той трудной борьбе, которую он ведет про
тив заговоров и клеветы Советского Союза и дру
гих врагов афганского народа.

68. Г-н ЛОГОГЛУ (Турция) {говорит по-англий
ски) : Народ и правительство Турции глубоко обес
покоены страданиями афганского народа и про
должающимся застоем в решении вопроса о поло
жении в Афганистане. Не прекращаются бедствия 
и страдания внутри этой страны. В широких мас
штабах продолжается бегство беженцев за преде
лы страны, особенно в соседние Пакистан и Иран. 
Существует серьезная угроза стабильности в этом 
регионе. Сегодня последствия этого положения для 
международного мира и безопасности не менее 
серьезны и порождаемая ими опасность еще бо
лее закономерна, чем три года назад. Поэтому 
чрезвычайно важно достичь политического ре
шения афганской проблемы.

69. Прошло почти три года с тех пор, как Афга
нистан впервые подвергся массированной воору
женной интервенции извне. Как впоследствии по
казали события, основная цель этого вторже
ния заключалась в том, чтобы покорить народ Аф
ганистана и помешать ему осуществить свое право 
на самоопределение. Но опыт последних лет без
ошибочно показывает, что афганский народ не от
кажется от своего неотъемлемого права опреде
лять свою собственную судьбу и свой образ жизни.

70. Несмотря на постоянное наращивание ино
странного военного присутствия в Афганистане и
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несмотря на вопиющую диспропорцию в соотно
шении сил, афганский народ, как никогда, полон 
решимости защищать свою свободу и свои права. 
Мы всем сердцем надеемся, что бедствия брат
ского народа Афганистана закончатся при усло
вии скорейшего прочного урегулирования проблем, 
с которыми сталкивается эта страна.

71. Одним из самых трагических аспектов поло
жения в Афганистане является все возрастающее 
число афганских беженцев во всех частях мира. 
Иран предоставляет убежище для сотен тысяч аф
ганцев. Но основное бремя этой трагедии ложится 
на Пакистан, где находится около трех миллионов 
афганских беженцев. Афганцы, которые были вы
нуждены покинуть свою страну в силу сложив
шихся в ней условий, составляют сегодня самое 
большое в мире число собравшихся вместе бежен
цев. Мы не можем здесь даже перечислить все 
те страдания, которые испытывают беженцы, и 
сложные проблемы, с которыми они сталкиваются 
в настоящее время и с которыми они столкнутся в 
будущем.

72. Присутствие миллионов беженцев тяжелым 
бременем ложится на экономику Пакистана и на 
его народ, одновременно пагубно сказываясь на 
отношениях этой страны с соседним Афганиста
ном. Иран также несет это тяжкое бремя. Мы с 
удовлетворением приветствуем усилия Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев. Направленные на облегчение 
страданий этого несчастного народа. Мы также 
выражаем чувство глубокой благодарности брат
скому народу и правительству Пакистана за то са
мопожертвование, которое они проявляют по от
ношению к афганским беженцам.
73. Крайне важно, чтобы международное сооб
щество продолжало оказывать гуманную помощь 
в целях облегчения участи афганских беженцев. 
Отсутствие урегулирования положения в Афгани
стане отнюдь не уменьшает необходимости оказа
ния помощи беженцам; по нашему мнению, оно 
лишь подчеркивает настоятельный характер и не
обходимость выполнения семьей наций своих гума
нитарных обязательств.
74. Проблема беженцев, равно как и другие аспек
ты афганского вопроса, не будет решена до тех 
пор, пока путем переговоров не будет достигну
то политическое урегулирование афганского во
проса. События, происшедшие в этой стране в те
чение последних трех лет, показывают, что воен
ное решение афганского вопроса никоим образом 
не может быть навязано афганскому народу, ибо 
оно абсолютно неприемлемо для этой страны.
75. Наиболее очевидно, что военные операции ни 
к чему не приведут, несмотря на то что за них за
плачено такой дорогой ценой. Вот почему мы с са
мого начала призывали к достижению политиче
ского урегулирования путем переговоров. Только в 
этом случае мы можем надеяться на прочное ре
шение афганского вопроса, в котором надлежа
щим образом была бы отражена законная обеспо
коенность заинтересованных сторон.

76. Мы неоднократно заявляли ранее, в том чис
ле и в Ассамблее, о том, что, по нашему мнению, 
должно стать основными элементами справедливо
го и прочного урегулирования вопроса о поло
жении в Афганистане. Основой любого решения, 
без сомнения, должен стать вывод всех иностран
ных войск из этой страны. Следует сохранять и 
уважать суверенитет, территориальную целост
ность, политическую независимость и статус непри
соединения Афганистана. Народ Афганистана дол
жен иметь полную свободу выбора своей фор
мы правления и определения своего образа жизни 
без вмешательства или принуждения извне. Еще 
одним элементом, имеющим чрезвычайно важное 
значение, является создание таких условий, кото
рые позволили бы афганским беженцам вернуться 
в их страну в условиях безопасности и с честью.

77. В Уставе Организации Объединенных Наций 
содержатся принципы, которыми стороны долж
ны руководствоваться, с тем чтобы добиться же
лаемого результата в своих поисках политиче
ского урегулирования путем переговоров.
78. После рассмотрения вопроса о положении в 
Афганистане на тридцать шестой сессии Генераль
ной Ассамблеи предпринимались новые согласо
ванные усилия, направленные на поиски его реше
ния. Генеральный секретарь через своего личного 
представителя провел косвенные переговоры с не
которыми из основных заинтересованных сторон. 
Эти контакты квалифицировались как полезные 
и конструктивные. Все в той или иной степени от
мечают их позитивный характер. Мы искренне на
деемся, что усилия Генерального секретаря ско
ро принесут свои плоды и дадут нам конкретные 
основания ожидать дальнейшего прогресса. Мы, 
конечно, не можем возлагать все бремя ответ
ственности за поиски решения афганской проб
лемы на плечи одного Генерального секретаря. 
Для того чтобы добиться успеха, он должен поль
зоваться нашей всеобщей поддержкой и, что 
более важно, ему необходимо сотрудничество со 
стороны основных сторон, имеющих отношение к 
проблеме Афганистана.

79. Мы также хотели бы напомнить об инициати
вах других организаций, имеющих отношение к по
ложению в Афганистане. Организация Исламская 
конференция играет здесь ведущую роль и распо
лагает нашей полной поддержкой. Европейский со
вет в июне 1981 года * выступил с рядом конструк
тивных предложений, которые, по нашему мнению, 
по-прежнему уместны и полезны. Мы также отме
чаем интерес, проявленный к этому вопросу движе
нием неприсоединения. Следует держать открыты
ми все разумные пути достижения достойного ре
шения афганской проблемы.
80. Положение в Афганистане остается критиче
ским, а потребность в политическом урегулирова
нии является неотложной и настоятельной. Хотя на 
горизонте и появился луч надежды, мы по-прежне
му серьезно обеспокоены создавшимся в Афгани
стане положением. Мир и стабильность должны 
быть восстановлены в Афганистане достойным пу
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тем, поскольку мужественный афганский народ не 
заслуживает иного. Мы надеемся, что, отдав боль
шинство голосов за проект резолюции, находя
щийся сейчас на рассмотрении Генеральной Ас
самблеи, мы тем самым внесем свой вклад в дости
жение этой цели.

81. Г-нКИБАНДА (Центральноафриканская Рес
публика) {говорит по-французски): Вообразите 
Афганистан — прибежище мира во взбудоражен
ном регионе,— расположенный на перекрестках 
великих течений философской мысли и морали, 
вдохновляющих человечество с незапамятных вре
мен, превративший концепцию неприсоединения в 
решающий фактор своей внешней политики, Афга
нистан, не имеющий аннексионистских или экспан
сионистских устремлений, грубо разбуженным од
нажды утром и обнаружившим, что он стал жерт
вой вторжения иностранных войск одной из круп
нейших держав мира, что его главные лидеры аре
стованы, брошены в тюрьмы или убиты, и вы тогда 
поймете глубокую обеспокоенность Центрально- 
африканской Республики.

82. Представьте себе государство — член нашей 
Организации, суверенитет, независимость и терри
ториальная целостность которого — священные 
принципы, записанные в нашем Уставе,— грубо 
нарушены и попраны другим государством-членом, 
более того — постоянным членом Совета Безопас
ности, основной обязанностью которого является 
поддержание международного мира и безопасно
сти, и вы тогда поймете серьезную обеспокоен
ность Организации Объединенных Наций. Это поз
волит вам лучше понять глубокий смысл этой обес
покоенности.

83. Таково в общих чертах трагическое положе
ние, создавшееся сейчас в Афганистане, которое 
рассматривается вот уже в четвертый раз Гене
ральной Ассамблеей.
84. Когда мы рассматриваем это положение, мы 
не можем изгладить из своей памяти мрачное зре
лище бесчисленных афганских жителей, бегущих 
со своей родины, из своих домов в поисках сво
боды и прибежища, перед непреодолимой смерто
носной силой советской армии. Мы не можем за
быть душераздирающую картину разбомбленных 
деревень, убитых мужчин, женщин и детей, отваж
ных патриотов, проявляющих удивительный ге
роизм в борьбе с захватчиком и жертвующих своей 
жизнью для того, чтобы защитить независимость и 
территориальную целостность своей страны.

85. Советское вторжение в Афганистан недопусти
мо и неприемлемо с точки зрения авторитета и пре
стижа Организации Объединенных Наций. Это 
серьезное, чреватое тяжелыми последствиями со
бытие, если учесть мощь агрессора — одной из са
мых крупных держав в мире, и важные обязанно
сти, возложенные на нее как на постоянного чле
на Совета Безопасности. Далее, это вторжение 
опасно тем, что представляет собой угрозу между
народному миру и безопасности и способно вы
звать широкий конфликт в этой части мира. Оно

опасно еще и потому, что не является ни отдель
ным случаем, ни случайным происшествием, но ре
зультатом глобального видения современного ми
ра, основанного на превосходстве силы и мощи, и 
составляет элемент стратегии гегемонизма и экс
пансионизма, настойчиво осуществлявшейся после 
второй мировой войны. Оно свидетельствует о со
знательном стремлении к господству и порабоще
нию во имя идеологии, якобы выступающей в под
держку дела освобождения во всех его формах. 
История последних двадцати лет изобиловала 
весьма красноречивыми примерами политики вме
шательства Советского Союза во внутренние дела 
других государств, что наглядно свидетельствует о 
стремлении к применению силы при решении меж
дународных споров.

86. Вчера в Венгрии и Чехословакии, сегодня в 
Афганистане, завтра, возможно, в других районах 
мира, всюду проявляя коварство при осуществле
нии своих маневров. Советский Союз будет цинич
но продолжать эту политику в вопиющее наруше
ние принципов и целей Устава Организации Объ
единенных Наций, в то время как он является од
ним из наиболее авторитетных государств, под
писавших его, вдохновивших Организацию Объ
единенных Наций на выполнение ее миссии и при
внесших в нее свою философию видения мира. 
Вот почему Генеральная Ассамблея должна вы
полнить свои обязательства, отвергнув эту поли
тику и категорически осудив любой акт, нарушаю
щий международный мир и безопасность.

87. Для нас, развивающихся стран и народов, не 
обладающих военной мощью, движение неприсо
единения служит бастионом на пути амбиций поде
ливших мир на сферы влияния ведущих держав, 
ограждающим нас от их соперничества за миро
вое господство. Для нас статус неприсоединения 
является статусом равновесия на мировой шах
матной доске. Для нас, государств-членов, мир яв
ляется синонимом свободы, справедливости, кол
лективной и всеобщей солидарности, синонимом 
развития, цель которого — социальное процвета
ние. Отсюда следует, что масштабы деятельности 
движения неприсоединения носят не селективный, 
а глобальный характер; это всякого рода акции, 
отвечающие его принципам и определяющие наши 
позиции. Понятие мира подразумевает также стро
гое соблюдение суверенитета и независимости 
каждого члена великой семьи Объединенных На
ций. Движение неприсоединения укрепляет нашу 
веру в будущее человечества и нашу решимость 
оказывать действенную поддержку любым усили
ям, направленным на создание такого мира и его 
обеспечение в рамках коллективной ответствен
ности. Вот почему все неприсоединившиеся стра
ны в духе солидарности и справедливости должны 
осудить советскую интервенцию в Афганистане. 
Молчание сделало бы нас соучастниками и сослу
жило бы услугу агрессору, что и было высказано 
с удивительной ясностью — в отличие от обыч
ной риторики. Статус неприсоединения Афгани
стана следует уважать и поддерживать любой це
ной, это послужит убедительной гарантией его не



68 Генеральная Ассамблея — Тридцать седьмая сессия — Пленарные заседания

зависимости, суверенитета и территориальной це
лостности, достигнутых ценой огромных жертв.
88. За два года, в течение которых Генераль
ная Ассамблея рассматривает трагическое поло
жение в Афганистане, она приняла многочислен
ные резолюции и решения, направленные на вы
вод оттуда советских войск и свободное осуще
ствление афганским народом права по собственно
му выбору определять свою политическую, эко
номическую и социальную систему без вмеша
тельства извне, с тем чтобы добиться окончатель
ного, справедливого и прочного политического ре
шения. Принимая все эти резолюции. Организация 
Объединенных Наций хотела вновь решительно 
подчеркнуть свою роль гаранта международного 
мира и безопасности, отвергая применение силы 
или угрозу ее применения в международных отно
шениях, в соответствии с принципами и целями 
Устава. Это было четким и безусловным решением.
89. Несмотря на принятие всех этих резолюций. 
Советский Союз продолжает оккупировать Афга
нистан. Война продолжается, что приводит к мно
гочисленным жертвам и огромному материаль
ному ущербу. Ежедневно подвергаются бомбар
дировкам и сметаются с лица земли целые деревни.

90. Перед лицом советской агрессии, вторжения и 
оккупации, перед лицом мощной армии, оснащен
ной самым современным и совершенным военным 
и стратегическим снаряжением, малочисленные 
силы афганских патриотов ведут неравную и отча
янную борьбу против оккупантов и захватчиков, 
чтобы сохранить суверенитет и независимость 
своей страны, вновь тем самым подтверждая не
победимость тех, кто борется за свободу. Реши
мость и героизм этих патриотических сил вызывает 
восхищение.
91. Огромная цена, которую платит афганский на
род за свободу своей земли, без сомнения, слу
жит красноречивым свидетельством его решитель
ного отказа смириться с порабощением и совет
ским господством. Следовательно, утверждение, 
что Советский Союз вторгся в Афганистан по 
просьбе его народа, является чудовищным обма
ном. Советский Союз должен вывести свои войска 
из Афганистана.
92. Центральноафриканская Республика — стра
на, стремящаяся к переговорам и сотрудничеству, 
твердо и решительно выступает против угрозы си
лой или ее применения в международных отноше
ниях. Я заявлял об этом неоднократно с трибуны и 
повторяю это вновь: мы участвуем в этих прениях 
для того, чтобы, преисполненные решимости и 
стремления к гармонии, характерных для Органи
зации, присоединиться к тем государствам, чья 
внешняя политика основана на благородных идеа
лах Устава, и осудить любой акт, который совер
шается в нарушение целей и принципов Организа
ции Объединенных Наций.
93. Ответственность за обеспечение международ
ного мира и безопасности не должна возлагаться 
лишь на некоторых привилегированных членов

Организации или какой-либо иной конкретной 
группы государств. Эту ответственность должны 
разделять все, и мы все заинтересованы в этом. 
Такова суть позиции моей делегации в отноше
нии представленного проекта резолюции, и по
этому мы проголосуем за этот проект.

94. Г-н ЁНДОН (Монголия) : Я хотел бы выразить 
глубокое сожаление монгольской делегации в свя
зи с тем, что Генеральная Ассамблея Органи
зации Объединенных Наций вновь оказалась втя
нутой в неблаговидную затею вокруг так назы
ваемого вопроса о положении в Афганистане. Об
суждение данного пункта, навязанного вопреки 
ясно и неоднократно выраженному протесту пра
вительства Демократической Республики Афга
нистан, нельзя расценивать иначе, как прямое вме
шательство во внутренние дела этого суверенного 
неприсоединившегося государства — полноправ
ного члена Организации Объединенных Наций. 
Такое обсуждение понадобилось империалисти
ческим и гегемонистским кругам лишь для того, 
чтобы извратить суть социально-политических 
преобразований в Афганистане, помешать афган
скому народу самому решать свои проблемы, от
влечь общественное мнение от своих агрессивных 
происков в Юго-Западной Азии.

95. Наша делегация считает, что втягивание Ор
ганизации Объединенных Наций в столь бесплод
ную дискуссию по так называемому афганскому 
вопросу, как это показывает опыт предыдущих 
прений, служит лишь дополнительным препятстви
ем на пути справедливого политического урегу
лирования ситуации, создавшейся вокруг Афга
нистана. Это также отрицательно сказывается на 
авторитете самой Организации Объединенных 
Наций.
96. Если говорить по существу, положение в Аф
ганистане касается только афганского народа. 
Он сделал исторический выбор четыре года назад, 
совершив национально-демократическую рево
люцию в апреле 1978 года. Тем самым афганский 
народ получил возможность избавиться от бес
правия, угнетения и эксплуатации, встать на путь 
свободного, демократического развития.

97. Правительство и народ Монголии горячо при
ветствовали победу Апрельской революции в Аф
ганистане и последующие шаги Демократической 
Республики Афганистан по защите и укреплению 
революционных завоеваний афганского народа.
98. Из выступления представителя Афганистана 
г-на Зарифа [78-е заседание] ясно видно, какие 
важные политические и социально-экономические 
перемены осуществляются в стране и как они бла
готворно влияют на демократическое обновление 
афганского общества, на повышение жизненного 
уровня народа. Экономика Демократической Рес
публики Афганистан успешно развивается, растут 
показатели в промышленности, сельском хозяй
стве, внешней торговле. Быстро улучшается по
ложение рабочих, значительно увеличилась их 
зарплата. В ходе аграрной реформы более 300 тыс.
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семей безземельных и малоземельных крестьян 
бесплатно получили землю, около 800 тыс. 
крестьянских семей освобождены от уплаты задол
женностей по налогам. В стране, где совсем не
давно подавляющее большинство населения было 
неграмотным, заметные результаты принесла борь
ба за распространение просвещения и развитие 
науки и культуры.
99. Монгольский народ, связанный с афганским 
народом тесными узами дружбы и солидарности, 
искренне радуется его успехам в строительстве 
новой жизни.
100. Естественно, успехи Демократического Аф
ганистана были бы значительно большими, если 
бы ему не была навязана извне жестокая необъяв
ленная война.
101. Ни для кого не является секретом тот факт, 
что империалистические силы задались целью по
давить Апрельскую революцию, сломить волю му
жественного афганского народа к свободе и со
циальному прогрессу.

102. Совершая вооруженную агрессию против 
Демократической Республики Афганистан, импе
риалисты используют в качестве своего послушно
го орудия бывших афганских феодалов и эксплуа
таторов, сметенных волной революции. В более чем 
80 специальных лагерях на территории Пакистана 
обучаются банды афганских контрреволюционе
ров для совершения подрывных действий против 
Демократической Республики Афганистан. Все бо
лее широким потоком идут поставки современных 
вооружений для этих банд, которые непрестан
но засылаются в Демократическую Республику 
Афганистан и не дают афганскому народу спокой
но жить и работать. Они грабят, убивают и за
пугивают мирное население. В результате их дейст
вий в течение последних четырех лет, как свиде
тельствует пресса, уничтожено на территории Аф
ганистана свыше 1500 школ, разрушены сотни 
мостов, предприятий и жилых домов.

103. Недавнее решение сената Соединенных Шта
тов об увеличении военной и финансовой помо
щи афганским контрреволюционерам вновь под
тверждает агрессивный курс вашингтонской адми
нистрации на продолжение и дальнейшую эска
лацию необъявленной войны против Демократи
ческой Республики Афганистан, что является со
ставной частью глобальной стратегии установле
ния американского господства над миром.

104. Империалистические круги пускают в ход 
широкий комплекс пропагандистских средств и 
методов психологической войны, с тем чтобы из
вратить правду о событиях вокруг Афганистана, 
очернить Апрельскую революцию, оклеветать по
мощь Советского Союза афганскому народу. Со
вершенно очевидно, что империалистическая про
паганда, какой бы изощренной, разнузданной она 
ни была, не может ввести мировое общественное 
мнение в заблуждение, заставить афганский народ 
сойти с избранного им пути социального прогресса.

105. Монгольская делегация полностью разделя
ет мнение о том, что главной и единственной при
чиной сохраняющейся напряженной обстановки 
вокруг Афганистана является непрекращающееся 
вмешательство извне в его внутренние дела. По
этому вполне естественно, что только полное пре
кращение всех форм вмешательства может обес
печить справедливое урегулирование создавшего
ся вокруг Афганистана положения.

106. Правительство Монгольской Народной Рес
публики считает, что наиболее реалистичную ос
нову для такого урегулирования и нормализации 
отношений между Афганистаном и его соседями 
представляют конструктивные предложения пра
вительства Демократической Республики Афга
нистан от 15 мая 1980 года  ̂ и его заявление от 
24 августа 1981 года

107. Демократическая Республика Афганистан 
предлагает провести прямые переговоры с Па
кистаном и Ираном, в ходе которых были бы вы
работаны взаимоприемлемые соглашения на осно
ве принципов добрососедства, невмешательства 
во внутренние дела, взаимовыгодного сотрудниче
ства. Такие соглашения содержали бы конкрет
ные обязательства сторон о недопущении воору
женной акции и любой другой враждебной дея
тельности со своей территории друг против друга, а 
также договоренности о содействии свободному 
возвращению на родину афганцев, оказавшихся в 
силу различных причин на территории соседних го
сударств. Чтобы обеспечить действительно проч
ное и всеобъемлющее урегулирование, выдви
гается идея о соответствующих гарантиях со сто
роны третьих государств, в первую очередь СССР и 
США. Таким образом, правительство Демократи
ческой Республики Афганистан постоянно демон
стрирует дух доброй воли и реализма. Именно бла
годаря такой конструктивной, гибкой позиции, не
обходимой при решении столь сложных политиче
ских вопросов, стали возможными контакты, имев
шие место, в частности, в июне сего года в Женеве 
между представителями Афганистана и Паки
стана с использованием добрых услуг личного 
представителя Генерального секретаря.

108. Моя делегация приветствует тот факт, что 
этот раунд обсуждений был полезным и обе сто
роны высказались за продолжение этих обсуж
дений. Конечно, для успеха дела нужны добрая во
ля и конструктивный подход всех сторон. Необхо
димо также, чтобы не предпринималось ничего 
такого, что могло бы затруднить продвижение это
го процесса. Это особенно относится к такой авто
ритетной организации, какой является Организа
ция Объединенных Наций. С этой точки зрения 
приходится с сожалением отметить, что проект ре
золюции, представленный на рассмотрение Гене
ральной Ассамблеи, содержит положения, заведо
мо неприемлемые для заинтересованной сторо
ны —- Демократической Республики Афганистан 
и по существу означающие вмешательство в ее 
внутренние дела. Принятие такой резолюции ни
коим образом не будет способствовать поиску пу
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тей нормализации обстановки вокруг Афганиста
на, а, наоборот, может нанести ущерб начавшему
ся диалогу между сторонами. Поэтому наша деле
гация выступает против проекта резолюции А /37/ 
L.38.

109. Глубокая приверженность Монгольской На
родной Республики делу мира и международной 
безопасности хорошо известна. Она всегда считала 
и считает, что единственно разумным путем для 
разрешения существующих между государствами 
спорных вопросов является политический диалог и 
переговоры, которые должны вестись в духе вза
имного уважения и невмешательства во внутрен
ние дела друг друга. Монгольская делегация счи
тает, что именно таким путем может и должно быть 
достигнуто справедливое и окончательное урегу
лирование сложившегося вокруг Афганистана по
ложения.
ПО. Г-н ВРОЛЬСЕН (Норвегия) {говорит по-анг
лийски): Положение в Афганистане становится 
еще одним постоянным пунктом повестки дня Ге
неральной Ассамблеи. Прошло почти три года с 
тех пор, как советские войска вторглись в Афга
нистан. Несмотря на ряд призывов Генеральной 
Ассамблеи, эти войска рее еще остаются в этой 
стране. Вооруженная борьба в Афганистане про
должается. Поэтому важно, чтобы Генеральная 
Ассамблея в ходе этих прений дала оценку по
ложению и рекомендовала новые пути урегулиро
вания этого конфликта.

111. Цена советского вторжения в Афганистан 
очень высока. Прежде всего продолжающаяся 
оккупация и вооруженное сопротивление унесли 
большое число человеческих жизней. Если не бу
дет найдено политического решения, это число, 
по всей вероятности, будет расти. Продолжаю
щийся конфликт привел к огромным страданиям и 
повсеместному разрушению афганского общества, 
в результате чего миллионы людей покинули свои 
дома в поисках убежища в соседних странах, осо
бенно в Пакистане.

112. Конфликт в Афганистане имеет серьезные по
следствия для международного мира и безопасно
сти. Он привел к дальнейшей неопределенности и 
дестабилизации в одном из потенциально наибо
лее взрывоопасных регионов мира. Это оказывает 
серьезное и долгосрочное влияние на весь климат 
международного сотрудничества и причиняет 
ущерб процессу переговоров относительно согла
шений по контролю над вооружениями, имеющих 
жизненно важное значение для усилий по пре
кращению гонки ядерных вооружений. В общем 
серьезно пострадали отношения между Востоком 
и Западом. Здесь, в Организации Объединенных 
Наций, мы видим, как конфликт в Афганистане 
влияет на отношения между великими державами 
и мешает эффективной работе всей Организации.

113. Норвежскому правительству трудно пред
ставить себе, как продолжающаяся оккупация 
Афганистана может соответствовать долгосроч
ным интересам Советского Союза. Мы опасаемся.

что, если вновь не будет продемонстрировано 
стремление к поиску политического решения, этот 
пункт будет оставаться в нашей повестке дня 
долгое время, й мы боимся, что этот конфликт бу
дет по-прежнему вызывать полемику и разногла
сия в международных отношениях.

114. Норвежское правительство настоятельно при
зывает Советский Союз серьезно рассмотреть те 
позитивные последствия, которые повлечет за со
бой политическое урегулирование положения в 
Афганистане. Мы не можем обещать, что все 
остальные еще нерешенные проблемы в этой ча
сти мира исчезнут. Однако в сфере международ
ных отношений, когда почти все говорят о кризи
се — кризисе в Организации Объединенных На
ций, кризисе в отношениях между Востоком и За
падом, Севером и Югом, кризисе в мировой эко
номике и в других областях, мы можем найти очень 
немного других событий, которые имели бы более 
позитивное влияние на дух сотрудничества и ком
промисса, необходимые нам для того, чтобы сов
местно преодолеть эти кризисы.
115. У нас уже имеются основные рамки для поли
тического урегулирования. Они есть и здесь, в Ор
ганизации Объединенных Наций. Благодаря Ге
неральному секретарю и его личному представи
телю по Афганистану, которому я хотел бы отдать 
дань особого уважения, четыре элемента были 
включены в качестве главных элементов в формулу 
политического урегулирования конфликта в Афга
нистане, а именно: вывод иностранных войск, не
вмешательство во внутренние дела государства, 
международные гарантии невмешательства, 
добровольное возвращение беженцев к их очагам.

116. Правительство моей страны обращается с 
призывом ко всем сторонам в конфликте исполь
зовать предстоящие консультации с личным пред
ставителем Генерального секретаря, с тем чтобы 
вновь предпринять усилия по скорейшему урегули
рованию конфликта в Афганистане. Норвегия пол-' 
ностью поддерживает важную миссию личного 
представителя Генерального секретаря.
117. В заключение я хотел бы сказать несколько 
слов о проблеме беженцев. Приблизительно 3 млн. 
человек сейчас бежали в поисках убежища в Иран 
и Пакистан, бежали от конфликта и войны. В на
стоящее время проблема афганских беженцев 
представляет собой наиболее серьезную из ей по
добных в мире. Она налагает огромное социаль
ное, экономическое и политическое бремя на при
нимающие страны. Особенно страдает Пакистан, 
который принял до сих пор наибольшее коли
чество беженцев. Я хотел бы от имени правитель
ства Норвегии отдать особую дань уважения уси
лиям народа и правительства Пакистана по реше
нию этой проблемы. Я также выражаю нашу при
знательность и восхищение организациям по ока
занию гуманитарной помощи, которые действуют в 
этом районе, в частности Управлению Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, за те усилия, которые они пред
принимают с целью облегчить участь беженцев.
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118. Норвегия со своей стороны предоставила за 
последние два года гуманитарную помощь в раз
мере более 50 млн. норвежских крон. Правитель
ство моей страны и впредь намерено продолжать и 
увеличивать размеры этой помощи.

Заместитель председателя г-н Синеас (Гаити) 
занимает место Председателя.
119. Г-н ТРУККО (Чили) {говорит по-испански): 
Чили вместе с другими 44 странами является од
ним из авторов проекта резолюции A/37/L.38.
120. После того злополучного декабря 1979 года, 
когда советские войска, оснащенные танками и 
мощной военной техникой, пересекли границы Аф
ганистана, оккупировали его территорию и про
вели широкую массированную операцию по ее за
хвату, мы вот уже в четвертый раз обсуждаем про
ект резолюции по решению этой серьезной и неот
ложной проблемы, представленный на рассмотре
ние высшего форума нашего цивилизованного 
мира — Генеральной Ассамблеи.

121. Серьезность этой проблемы объясняется тем, 
что ничто не может быть опаснее грубого наруше
ния основных принципов международного права 
и самого Устава Организации Объединенных На
ций, а именно: принципа невмешательства, прин
ципа неприменения силы и принципа террито
риальной целостности.

122. А неотложной эта проблема является пото
му, что поток беженцев в Иран и Пакистан уже 
превысил 3 млн. человек и приобретает все более 
опасные масштабы.
123. Человечество, исходя из опыта прошлого, не 
может не сознавать того факта, что вторжению 
1979 года способствовало другое событие, также 
представляющее собой открытое и грубое наруше
ние других, не менее важных принципов между
народного права.
124. Поэтому важно и впредь выступать с проте
стами, вновь и вновь осуждая бесславные деяния, 
а также предпринимать усилия с целью скорейшего 
достижения политического решения, которое бы 
вернуло Афганистану и его народу статус свобод
ной, суверенной, неприсоединившейся страны.

125. Мы хотели бы особенно отметить усилия, 
предпринимаемые Генеральным секретарем, ко
торый с момента вступления на свой пост как лич
но, так и через своего специального представителя 
стремился достичь понимания между заинтересо
ванными сторонами. В этой связи мы удовлетворе
ны тем, что, как отмечает Генеральный секретарь в 
своем последнем докладе, по крайней мере на 
дипломатическом уровне присутствует определен
ный прогресс, хотя решающего этапа в осуще
ствлении этого процесса еще не достигнуто. Мы 
искренне надеемся, что Генеральный секретарь бу
дет и впредь предпринимать усилия, которые при
ведут к успеху, хотя мы знаем о тех огромных по
литических трудностях, с которыми ему пред
стоит сталкиваться, и учитываем неутешитель

ное заявление, сделанное здесь представителем 
Афганистана, который считает этот процесс необ
ратимым.
126. И в то время как Генеральный секретарь и его 
специальный представитель г-н Кордовес предпри
нимают надлежащие серьезные и конструктивные 
усилия, те, кто предпочитает по-прежнему пря
таться за пустыми, избитыми фразами, не могут 
не вызывать презрения.
127. Сегодня мы вновь выражаем протест и призы
ваем к достижению политического урегулирования 
через посредство Генерального секретаря, по
скольку за тридцать семь лет существования Ор
ганизации Объединенных Наций редко наносился 
такой серьезный ущерб в результате столь широко
масштабных военных действий самому характеру 
Организации, приверженной делу служения ми
ру. Захватчик является постоянным членом Со
вета Безопасности, на которого Уставом возложе
на особая ответственность за поддержание меж
дународного мира и безопасности. Жертва — не
большая развивающаяся страна, являющаяся од
ним из основателей движения неприсоединения, 
принимавшая участие в исторических встречах в 
Бандунге и Белграде.
128. То, что представлялось простым актом аннек
сии, подобным многим другим, осуществленным 
этой сверхдержавой в различных частях земного 
шара, превратилось в подлинную национально- 
освободительную войну, когда весь народ поднял
ся против державы агрессора и марионеточного 
режима, который она защищает.
129. К сожалению, мужественная борьба афган- 
кого народа против значительно превосходящих 
сил агрессора дается ценой множества челове
ческих жертв и огромного материального ущерба. 
Целые деревни стерты с лица земли, экономика 
страны разрушена, более полумиллиона афган
цев получили ранения или погибли.

130. В различных резолюциях, принятых Гене
ральной Ассамблеей (одна из них была принята 
после того, как Совет Безопасности не смог при
нять решение в результате использования права 
вето), в резолюциях неприсоединившихся и ис
ламских стран, в резолюциях, принятых в ходе ря
да заседаний международных организаций, неод
нократно не только осуждались вторжение и ок
купация Афганистана, но и содержались требова
ния о немедленном выводе войск агрессора. До 
сих пор эти призывы открыто игнорировались, и 
остается лишь надеяться на неустанные усилия, 
предпринимаемые Генеральным секретарем в це
лях мирного политического урегулирования, и на 
беспримерное мужество народа Афганистана.

131. Контингент советских войск, который, как 
первоначально сообщалось, насчитывал приблизи
тельно 85 тыс. человек, сейчас насчитывает более 
105 тыс. человек, и последние данные говорят о 
том, что в различных аэропортах страны прово
дятся работы в целях укрепления стратегических 
позиций оккупационных войск.
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132. Естественно, что международное сообще
ство не может оставаться безучастным перед ли
цом такого вызова, и этим объясняется позиция 
многих выступавших в ходе настоящих прений де
легаций, включая и мою делегацию, которые с 
большой тревогой продолжают наблюдать за 
развитием событий в Афганистане и его серьезны
ми последствиями для международного мира и без
опасности.
133. По сути дела, мы сталкиваемся здесь не толь
ко с человеческой трагедией, но и с политическим 
кризисом, последствия которого для мирного сосу
ществования государств неисчислимы. Мы по
нимаем, что наше бездействие сегодня может ока
заться фатальным для будущего многих народов, 
особенно самых малых и самых слабых. Поэтому 
мы обязаны не допустить триумфа насилия.

134. Исходя из этих соображений, моя делегация 
вновь вместе с другими делегациями разработала 
проект резолюции {A jSlIL .3S \ , в котором пред
лагается реалистичный и прагматический метод 
урегулирования этого серьезного международ
ного кризиса. Мы надеемся, что все миролюбивые 
страны присоединятся к нам и поддержат эту 
инициативу, вызванную лишь стремлением обес
печить полное уважение целей и принципов Уста
ва, выполнять которые торжественно обязались 
все наши правительства.

135. Я хотел бы, в частности, особо отметить щед
рую помощь и жертвенность правительства Па
кистана, а также неоценимый вклад Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев. Эти гуманные акции, естествен
но, должны продолжаться, и все международное 
сообщество должно поддерживать их.

136. Чили отвергает применение силы независимо 
от того, какая С1рана прибегает к этому. Мы не воз
держиваемся от осуждения какой-либо страны да
же несмотря на связывающие нас с ней узы друж
бы или солидарности, какими бы ценными для нас 
они ни были. С той же решимостью моя страна вы
ступает прежде всего за мирное урегулирование 
споров любыми средствами, закрепленными в 
Уставе и воплощенными в нормах международного 
права.

137. Мы знаем, что таковы и цели Генерального 
секретаря при выполнении сложной задачи, и мы 
разделяем его чувства, когда он говорит:

«Свою главную задачу я по-прежнему буду 
видеть в том, чтобы афганскому народу была 
предоставлена возможность строить свое буду
щее в обстановке мира. Как и прежде, я сделаю 
все возможное для достижения этой цели» [Л/ 
37/482, пункт 11].

138. Г-н ЛА РОККА (Италия) {говорит по-анг
лийски) : Мнение десяти государств — членов Ев
ропейского сообщества о положении в Афга
нистане было подробно изложено представителем 
Дании в его заявлении от имени «десятки» [79-е

заседание]. Моя делегация полностью разделяет 
это мнение.
139. В сегодняшнем выступлении я хотел бы под
черкнуть глубокую озабоченность моего прави
тельства, всех без исключения политических сил в 
Италии и общественности нашей страны в связи с 
продолжением ситуации, представляющей собой 
явное нарушение принципов Устава Организации 
Объединенных Наций и являющейся главным 
источником напряженности как в этом регионе, так 
и на международной арене в целом.

140. Военная оккупация Афганистана Советским 
Союзом, продолжающаяся уже почти три года, не
смотря на неоднократные призывы Ассамблеи и 
других авторитетных международных органов, 
действительно представляет собой серьезное нару
шение общепризнанных принципов невмешатель
ства во внутренние дела суверенных государств, 
уважения их независимости и территориальной 
целостности и неприменения силы в международ
ных отношениях.
141. Растущее число афганских беженцев, превы
шающее уже 3 млн. человек, их страдания и то тя
желое экономическое, социальное и политиче
ское бремя, которым они являются для соседних 
стран, а также массовые нарушения прав челове
ка, по сообщениям, имеющие место в Афганистане 
вследствие подавления законных стремлений аф
ганского народа к свободе и независимости, пред
ставляют собой трагедию, которая волнует и не 
может не волновать международное сообщество.

142. В своей резолюции 35/37 Генеральная Ас
самблея четко определила элементы, на которых 
должно быть основано решение, предоставив Ге
неральному секретарю мандат на изыскание та
кого решения. Эта резолюция была принята члена
ми Организации Объединенных Наций подавляю
щим большинством голосов, и ее можно по праву 
считать выражением ясной позиции и глубоких 
чувств международного сообщества в отношении 
афганского кризиса.

143. В этом духе мы приветствуем и поддерживаем 
усилия Генерального секретаря и его личного пред
ставителя г-на Кордовеса, предпринятые ими в 
соответствии с положениями указанной резолю
ции. Выражая нашу глубокую признательность Ге
неральному секретарю за подготовленный им до
клад и за его настойчивые усилия, мы самым ре
шительным образом выражаем нашу озабочен
ность по поводу отсутствия до сих пор отклика со 
стороны Советского Союза и, следовательно, от
сутствия подлинного прогресса в направлении до
стижения приемлемого решения.

144. Поэтому моя делегация полностью поддержи
вает проект резолюции, содержащийся в докумен
те A/37/L.38, где подтверждаются принципы, ко
торые должны лежать в основе политического 
урегулирования афганской проблемы.
145. Мое правительство оказывает и будет впредь 
оказывать полную поддержку миссии Генерально
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го секретаря, а также подтверждает свою веру в 
то, что, как об этом уже заявил представитель Д а
нии, созыв международной конференции по Афга
нистану, как это было предложено Европейским со
ветом 30 июня 1981 года *, мог бы с пользой до
полнить усилия Генерального секретаря по созда
нию рамок для справедливого и всеобъемлющего 
политического урегулирования.

146. Чтобы покончить с грубыми нарушениями 
Устава Организации Объединенных Наций, все 
еще имеющими место в Афганистане, необходимо 
решение афганской проблемы, которое основы
валось бы на принципах, изложенных в резолю
циях, уже принятых Ассамблеей, а именно: вы
вод иностранных войск, признание права афган
ского народа определять свое будущее свобод
но и без иностранного вмешательства и созда
ние соответствующих условий для возвращения 
беженцев в свою страну и к своим очагам.

147. Пока мы проводим здесь прения, продол
жаются страдания афганского народа, массовые 
нарушения прав человека и подавление его за
конных чаяний.

148. Правительство Италии убеждено в том, что 
международное сообщество должно вновь за
явить свой решительный протест против создав
шегося положения и четко подтвердить, что оно не 
может согласиться со свершившимся фактом.

149. Поэтому мы призываем членов Генераль
ной Ассамблеи вновь проявить ту же решимость, 
что и в прошлом, и призвать к справедливому уре
гулированию этого трагического кризиса в соот
ветствии с целями и принципами Устава.

150. Г-нАЛЬ-АЛЬФИ (Демократический Йемен) 
{говорит по-арабски) : Обсуждение так назы
ваемого вопроса о положении в Афганистане Гене
ральной Ассамблеей по существу является вмеша
тельством во внутренние дела Демократической 
Республики Афганистан. Однако империалистиче
ские силы посредством своей пропаганды и орга
низованной политической кампании против афган
ского народа и его чаяний проявили инициативу в 
отношении этих прений с целью поставить под 
сомнение выбор афганского народа, равно как они 
делали это в прошлом в отношении других про
грессивных режимов национального освобожде
ния, что является явной попыткой этих сил найти 
оправдание своему присутствию в регионе, а также 
своим агрессивным действиям, направленным про
тив народов этого региона в целом и против осво
бодительного движения в частности.

151. История мирового империализма, прежде 
всего американского империализма, изобилует 
примерами актов агрессии и применения силы, а 
также грубого вмешательства во внутренние дела 
стран и народов. Империализм не может обма
нуть наши народы, проливая крокодиловы слезы 
по поводу Афганистана, по поводу отсутствия без
опасности или в связи с нестабильностью в регио
не или угрозой со стороны воображаемых вра

гов. Реальной опасностью, угрожающей народам 
нашего региона, являются вмешатёльство в их 
внутренние дела со стороны иностранного импе
риализма, а также империалистические и сио
нистские заговоры, нацеленные на то, чтобы навя
зать господство империалистов в нашем районе и 
подавить национально-освободительные движения 
народов этого региона, прежде всего националь
но-освободительное движение палестинского на
рода.

152. Афганский народ, идущий по пути достиже
ния своих целей, воплощенных в принципах Ап
рельской революции, и строящий новое общество, 
столкнулся сейчас со многими заговорами, импе
риалистическими по своему характеру, которые 
проявляются в агрессии, подрывных действиях, а 
также политических и пропагандистских кампа
ниях, предпринимаемых империалистической ма
шиной в попытках сломить революцию афганского 
народа. Это вынудило правительство Демократи
ческой Республики Афганистан обратиться за по
мощью и поддержкой к Советскому Союзу, с тем 
чтобы дать отпор подрывной деятельности и агрес
сии империалистов и защитить суверенитет и тер
риториальную целостность Демократической Рес
публики Афганистан.

153. Демократический Йемен подтверждает свою 
поддержку афганского народа, возглавляемого 
Народно-Демократической партией Афганиста
на, в его борьбе за сохранение своей националь
ной независимости, суверенитета и продвижение 
по пути независимого социального прогресса. Мы 
считаем, что эскалация напряженности в этом 
районе не служит миру и безопасности и препятст
вует совместным усилиям, направленным на то, 
чтобы дать отпор империалистической угрозе, ко
торой подвергается наш регион.

154. Мы считаем, что проект резолюции A/37/L.38 
не способствует ослаблению напряженности в ре
гионе. Мы вновь подтверждаем, что в интересах 
всех стран региона приступить к диалогу как важ
ному средству, способствующему установлению 
мира и обеспечению безопасности. Однако диалог 
не может иметь места, если все стороны не воз
держатся от любых действий, которые могут ухуд
шить положение, если не будут существовать необ
ходимые условия для решения общих проблем и 
улучшения отношений между государствами в ре
гионе на основе взаимного уважения независи
мости, суверенитета и территориальной целостно
сти и если все государства не примут на себя обя
зательство воздерживаться от агрессии и вмеша
тельства.

155. В этой связи мы обращаем внимание на пред
ложения, выдвинутые правительством Демократи
ческой Республики Афганистан и вновь под
твержденные в ходе прений в Генеральной Ассамб
лее. Мы думаем, что позитивная реакция на эти 
предложения со стороны других государств этого 
региона привела бы к достижению соглашения по 
урегулированию их общих проблем.
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156. Г-Н ВАН ВЕЛЛЬ (Федеративная Республи
ка Германии) {говорит по-английски): На 79-м 
заседании представитель Дании г-н Ульриксен 
изложил позицию десяти государств — членов Ев
ропейского сообщества по вопросу о положении в 
Афганистане и его последствиях для междуна
родного мира и безопасности. Федеративная Рес
публика Германии полностью поддерживает эту 
позицию.
157. Наводящий на размышления доклад Гене
рального секретаря о работе Организации, в ко
тором особо отмечены серьезные недостатки в ны
нешней деятельности Организации Объединенных 
Наций по поддержанию международного мира и 
безопасности, начинается со ссылки на прошед
ший год, который «характеризовался вызывающей 
тревогу чередой международных кризисов, а также 
тупиков по целому ряду кардинальных междуна
родных проблем» [А/37/1, стр. /] .

158. Афганский кризис, четвертый раз подряд 
рассматриваемый на Генеральной Ассамблее, яв
ляется одним из кризисов, которые подрывают ве
ру мирового сообщества в способность Органи
зации поддержать или восстановить международ
ный мир и безопасность. Этот кризис носит особен
но серьезный характер, потому что в него, с од
ной стороны, вовлечен постоянный член Совета 
Безопасности, который по Уставу Организации 
Объединенных Наций несет особую ответствен
ность за поддержание международного мира и без
опасности, а, с другой стороны, малая неприсоеди- 
нившаяся страна.

159. Мы были потрясены, когда Советский Союз 
использовал свою огромную военную мощь для 
вторжения в Афганистан — традиционно непри- 
соединившуюся и одну из наименее развитых 
стран, которая никогда в своей истории не исполь
зовала свободу и независимость для целей, враж
дебных Советскому Союзу. Мы встревожены тем, 
что почти три года спустя после вторжения, в на
рушение трех следующих одна за другой резолю
ций Генеральной Ассамблеи [резолюции ES-6/2, 
35/37 и 36/34], каждая из которых была принята 
подавляющим большинством голосов, числен
ность советских войск в Афганистане не сокраща
ется, а увеличивается. Советский Союз по-преж
нему навязывает свою гегемонистскую волю и ком
мунистическую идеологию традиционно независи
мому, гордому и мужественному народу Афгани
стана.

160. Тем не менее сопротивление оккупационным 
силам не ослабевает. Несмотря на большие челове
ческие жертвы, воля афганского народа к свободе 
не сломлена. Этот факт более чем что-либо дру
гое показывает всю фальшь тех доводов, которые 
выдвигались для оправдания советской оккупа
ции Афганистана.

161. Мировое сообщество не смирится с этим свер
шившимся фактом, созданным в результате нару
шения основных принципов Устава Организа
ции Объединенных Наций. Эти прения вновь про

демонстрировали, что мир не забыл о жестоком 
нападении на Афганистан, указав на то, что подав
ляющее большинство членов международной Ор
ганизации выражает свою солидарность с угнетен
ным афганским народом и будет неустанно при
зывать к выводу советских войск из страны, а 
также к политическому урегулированию, которое 
помогло бы афганскому народу определить собст
венную форму правления и избрать свою экономи
ческую, политическую и социальную систему без 
какого бы то ни было вмешательства, подрыв
ной деятельности, принуждения или нажима извне.

162. Афганистан стал своего рода мерилом, при 
помощи которого можно судить об уважении Со
ветским Союзом независимости и национальной 
целостности стран «третьего мира», а также о при
знании им политики подлинного неприсоединения. 
Продолжающаяся оккупация Афганистана явля
ется опасным нарушением таких основополагаю
щих принципов движения неприсоединения, как 
принцип свободы, независимости и самоопреде
ления.
163. Федеративная Республика Германии поддер
живает неприсоединившиеся страны. Вместе с ни
ми мы призываем Советский Союз как можно ско
рее встать на путь политического урегулирования 
афганского кризиса, основанного на уважении 
статуса неприсоединения, что включает в себя по
нятия суверенитета, независимости, националь
ной и культурной самобытности. Мы признаем осо
бую ответственность и приверженность исламских 
и других неприсоединившихся стран в отношении 
Афганистана. Мы по-прежнему будем их поддер
живать. Мы призываем их не прекращать своих 
усилий.

164. Кроме того, Афганистан является мерилом 
для будущей подлинной политики разрядки, осно
ванной на сдержанности в преследовании своих 
национальных интересов, на ответственности за 
судьбы мира и на сотрудничестве как средстве со
действия обеспечению мира. Чем дольше Совет
ский Союз будет отказываться уважать права и 
чаяния народа Афганистана, тем больше его бу
дут подозревать в том, что он стремится к экспан
сии и господству всегда, когда ему кажется, что 
он может достичь этого без особого риска. Отсут
ствие сдержанности, продемонстрированное про
должающейся оккупацией Афганистана, угрожает 
стабильности и целостности не только этого ре
гиона, но и всего сообщества государств. Помимо 
того что оно влияет на отношения Советского 
Союза с неприсоединившимися странами, оно име
ло и по-прежнему имеет серьезные последствия и 
для отношений между Востоком и Западом.

165. Тем временем трагедия афганского народа 
продолжается. Она находит свое наиболее красно
речивое выражение в нескончаемом потоке бежен; 
цев из Афганистана в соседние Пакистан и Ирай. 
Ресурсы этих стран критически истощены, ибо эти 
страны предоставляют афганским беженцам про
довольствие, убежище и обеспечивают их без
опасность. Мы ценим жертвы, на которые идут обе
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страны, оказывая гостеприимство этому жестоко 
пострадавшему народу. В качестве выражения 
своей солидарности с афганским народом Федера
тивная Республика Германии в 1981 финансовом 
году предоставила примерно 60 млн. западногер
манских марок для оказания помощи беженцам, а 
также для фондов по осуществлению проектов, 
связанных с проблемой беженцев. Кроме того, 
моя страна внесла примерно 28 млн. долларов 
США в фонд Европейского сообщества на оказа
ние экстренной помощи.

166. Подлинное решение гуманитарных проблем 
Афганистана зависит, без сомнения, от справедли
вого и прочного политического урегулирования по
ложения в Афганистане. Мы с большим интересом 
следим за неустанными усилиями Генерального 
секретаря и его специального представителя. 
В своих поисках политического решения они поль
зуются нашей полной поддержкой согласно соот
ветствующим резолюциям Генеральной Ассамб
леи.
167. План такого решения содержится в проекте 
резолюции, который находится на нашем рассмот
рении. Поэтому мы проголосуем за этот проект. 
Министр иностранных дел Федеративной Респуб
лики Германии Ганс-Дитрих Геншер заявил по 
случаю празднования Дня Афганистана 21 марта 
1982 года:

«Никто из тех, кто говорит о мире, призывает 
к миру, не может молчать о войне в Афганиста
не. Мир для афганского народа равнозначен 
миру для всех нас».

168. Учитывая важное значение усилий, направ
ленных на то, чтобы добиться политического урегу
лирования афганского кризиса, мы призываем Со
ветский Союз пересмотреть свою позицию и по
нять, что существующий ныне тупик, возникший в 
результате отсутствия гибкости у Советского Со
юза, не отвечает и интересам самого Советского 
Союза.
169. Г-н САРРЕ (Сенегал) {говорит по-француз
ски) : Прошло почти три года с тех пор, как Аф
ганистан превратился в очаг напряженности, спо
собствующий все большему обострению междуна
родной обстановки.

170. Уже трижды Генеральная Ассамблея опреде
ляла характер этой проблемы, состоящей в том, что 
положение, существующее в этой стране в течение 
трех лет, с одной стороны, объясняется наруше
нием принципа невмешательства во внутренние 
дела других государств и, с другой стороны, не
способностью уважать принцип суверенитета госу
дарств.
171. Вторжение иностранных войск в Афганистан 
было совершено в декабре 1979 года, и он по сей 
день подвергается военной оккупации. Продол
жающееся присутствие этих войск и массовое бег
ство более трех миллионов афганцев в соседние 
страны представляет угрозу для мира в этом ре
гионе и для международной безопасности в целом.

172. На трех предыдущих сессиях Генеральная 
Ассамблея, напомнив о тех принципах, которые бы
ли поставлены под угрозу, призвала к принятию 
мер, необходимых для восстановления мира и ста
бильности в этой многострадальной стране. Она, в 
частности, призвала к выводу иностранных войск 
из страны, к восстановлению неотъемлемого права 
афганского народа на то, чтобы самостоятельно 
определять свое будущее, без вмешательства или 
принуждения извне, и к созданию путем проведе
ния переговоров между заинтересованными сторо
нами соответствующих условий, которые позволи
ли бы афганским беженцам вернуться к своим оча
гам. Таким образом. Ассамблея определила опти
мальные рамки для изыскания справедливого и 
всеобъемлющего решения этой наболевшей проб
лемы. Однако мы должны отметить, что положение 
с тех пор едва ли улучшилось, так как афганский 
народ продолжает платить дорогой ценой за то, 
чтобы добиться признания своего права на мир и 
суверенитет.
173. Справедливости ради, следует сказать, что на 
дипломатическом уровне можно отметить неко
торые положительные признаки. По сути дела, за 
прошедшие два месяца механизм консультаций, 
созданный Генеральным секретарем,— мы воздаем 
должное его усилиям и инициативам — позволил 
начать процесс, требующий от нас положитель
ной оценки. Далее, обнадеживает то, что все заин
тересованные стороны заявили о своей поддержке 
усилий Генерального секретаря, направленных 
на политическое урегулирование.

174. Тот факт, что Генеральный секретарь отметил 
совпадение взглядов заинтересованных сторон в 
отношении принципов, которые должны лечь в ос
нову всеобъемлющего урегулирования, и в отно
шении взаимосвязи, которая должна существовать 
между составными элементами этого урегулиро
вания, а также в отношении мер, которые должны 
быть приняты с целью гарантировать эффектив
ное осуществление этого урегулирования, безус
ловно, свидетельствует о начале — хотя и очень 
сдержанном — прогресса. Однако все еще суще
ствуют серьезные расхождения во взглядах, на
пример, в том, что касается формулы переговоров, 
а также структуры и содержания всеобъемлюще
го урегулирования.
175. По мнению нашей делегации, мы должны в 
интересах мира содействовать сохранению этого 
импульса путем облегчения продолжения диалога, 
конечно, в рамках соответствующих принципов 
справедливости и международного права.

176. Сенегал всегда возражал против вмешатель
ства во внутренние дела других государств, осо
бенно тогда, когда это вмешательство приобретает 
форму вооруженного вторжения извне. Мы хотели 
бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
вновь выразить нашу солидарность с братским на
родом Афганистана в это трудное для него время. 
Моя страна будет по-прежнему, как и в прошлом, 
поддерживать мирные усилия, предпринимаемые 
на различных уровнях, поскольку она убеждена в
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ТОМ, что стремление найти решение с помощью си
лы лишь углубит конфликт и усилит напряжен
ность в регионе.
177. Мы надеемся, что продолжение этих усилий 
позволит нам выйти из создавшегося тупика и до
биться подлинного прогресса на пути к достиже
нию политического решения, за которое всегда 
выступали Организация Исламская конференция, 
движение неприсоединения и которое всегда под
держивалось в соответствующих резолюциях Ге
неральной Ассамблеи.

178. В силу этих соображений Сенегал в этом году 
вновь присоединился к числу авторов проекта ре
золюции A/37/L.38, который мы рассматриваем 
в качестве конструктивного элемента достиже
ния мирного урегулирования положения в Афга
нистане. По сути дела, в этом проекте содержатся 
элементы, способные облегчить переговоры между 
заинтересованными сторонами; этот проект в це
лом базируется на основополагающих принципах 
Устава Организации Объединенных Наций. Про
голосовав за этот проект резолюции, мы тем самым 
выразим нашу волю к достижению мирного реше
ния этой проблемы путем переговоров. Это будет 
также проявлением нашей обеспокоенности в от
ношении сохранения мира в этом регионе и нашей 
решимости гарантировать превосходство права, 
справедливости и законности над силой и интере
сами силы.

179. Г-нПАЛЛЕТЬЕ (Канада) {говоритпо-фран
цузски): Наше глубокое сожаление и озабочен
ность вызывает тот факт, что Генеральная Ассамб
лея вынуждена вновь рассматривать положение в 
Афганистане. Трагично то, что международные 
усилия, направленные на достижение справедливо
го решения этого кризиса, не дали до сих пор ни
каких конкретных результатов. В своем выступле
нии в Генеральной Ассамблее 27 сентября этого го
да [6-е заседание] заместитель премьер-министра 
и министр иностранных дел Канады, как и многие 
другие, отметил острые противоречия между целя
ми и принципами Устава Организации Объеди
ненных Наций и советской военной оккупацией Аф
ганистана. Тем не менее Советский Союз по-преж
нему нарушает суверенитет Афганистана и игно
рирует многочисленные резолюции, принятые Ге
неральной Ассамблеей и другими международны
ми организациями. Мое правительство очень наде
ется, что новое советское руководство прислуша
ется к голосу мировой общественности и предпри
мет позитивные действия, с тем чтобы урегулиро
вать положение, наносящее столь серьезный ущерб 
делу мира, правопорядка и разрядки междуна
родной напряженности.
180. Мы все хорошо знакомы с историей этого во
проса, которая началась с прямой советской ин
тервенции в конце 1979 года. Эта интервенция вы
зывает решительное сопротивление афганского на
рода попытке навязать чуждую им систему правле
ния. Советский Союз стремится расширить сферу 
своего прямого контроля путем массированного во
оруженного вторжения в граничащую с ним неза

висимую, неприсоединившуюся страну. С тех пор 
наблюдается постоянное повышение военной ак
тивности, что, несомненно, означает, что ни ны
нешний режим, ни советское присутствие не могут 
осуществляться без постоянного применения силы 
и подавления основных прав человека. И в про
шлом народ Афганистана отличали гордость и не
зависимость; он продемонстрировал, что его воля к 
борьбе нерушима несмотря на то, что великие дер
жавы могут использовать самое современное ору
жие для достижения своих целей.

181. Число афганских беженцев, проживающих 
сейчас в изгнании в соседних странах, свидетель
ствует о трагической ситуации, сложившейся на их 
родине. Примерно 3 млн. беженцев находятся в 
Пакистане, еще более — в Иране. По официаль
ным данным, представленным Афганистаном в 
1978 году, около 20 процентов населения, состав
ляющего 15,5 млн. человек, находится в изгна
нии, сотни тысяч погибли в результате насилия, чи
нимого в Афганистане. Усилия, предпринимае
мые Советским Союзом с целью подавить сопро
тивление народа, привели к возникновению в со
временном мире чрезвычайно серьезной проблемы 
беженцев. Постоянно растущее число погибших, 
новые разрушения домов и уничтожение урожая, 
многочисленные жертвы гражданского населе
ния — все это лишь усиливает страдания народа и 
приводит к дальнейшему увеличению потока бе
женцев.

182. В проекте резолюции, рассматриваемом нами 
сегодня, подчеркивается, что тяготы, переносимые 
беженцами, а также серьезные социальные и эко
номические проблемы, возникшие в Пакистане и 
Иране, явились результатом продолжающегося 
роста числа беженцев. Правительство моей страны 
поддерживает содержащийся в этой резолюции но
вый призыв к расширению гуманитарной помощи в 
целях облегчения страданий беженцев. Канада 
уже внесла значительный вклад с целью оказания 
помощи афганским беженцам и в ходе текущего 
финансового года предоставит продовольствие и 
другие виды помощи на сумму, превышающую 18,5 
млн. долларов США.

183. Очевидно, что только с помощью политиче
ского решения можно будет окончательно решить 
проблему Афганистана. Такое решение должно 
включать признание традиционного статуса неза
висимости и неприсоединения Афганистана, а так
же права афганского народа на определение своей 
политической, экономической и социальной систе
мы. Содержащийся в этом проекте резолюции при
зыв к выводу иностранных войск из Афганистана 
ясно свидетельствует о необходимости прекратить 
советскую оккупацию, что послужило бы предпо
сылкой для достижения удовлетворительного по
литического решения и содействовало бы добро
вольному возвращению беженцев на свою родину 
в условиях безопасности и с честью. Оценивая пер
спективы достижения политического решения, мы 
должны признать уместность замечания Генераль
ного секретаря в отношении того, что, хотя исход
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женевского раунда обсуждений вопроса об Афга
нистане и обнадеживает, «самый решающий этап 
дипломатического процесса, несомненно, еще впе
реди, и, для того чтобы эти усилия увенчались успе
хом, необходимо устранить основные разногласия» 
\см. А /37/482, пункт 10].
184. Правительство моей страны искренне наде
ется на то, что новое советское руководство при
знает реальное положение дел в Афганистане и 
предпримет активные усилия, направленные на до
стижение политического урегулирования. Очевид
но, что вооруженная советская интервенция не за
ставила народ Афганистана примириться с абсо
лютно чуждой ему системой правления. По сути 
дела, сопротивление народа Афганистана продол
жает расти, что ведет к огромным потерям не толь
ко среди афганцев, но и среди оккупационных со
ветских войск. Этим страданиям следует положить 
конец.

185. Мы считаем, что Советский Союз стоит перед 
совершенно ясным выбором. Он может продол
жать поддерживать режим, который не пользуется 
доверием международного сообщества и не имеет 
какой-либо существенной внутренней поддержки, 
что потребует дальнейшего присутствия в Афгани
стане крупных контингентов советских войск и со
хранения значительного аппарата внутреннего по
давления в Афганистане. Результатом этого неиз
бежно явится продолжение кровопролития и бес
порядков, поскольку совершенно очевидно, что 
афганский народ будет и впредь оказывать со
противление оккупации. Более того, советское вме
шательство в Афганистане не только будет по- 
прежнему угрожать миру и стабильности в реги
оне, но также уменьшит перспективы ослабления 
международной напряженности в целом.

186. Афганская проблема ухудшила общий кли
мат международных отношений. Это наносит и 
будет и впредь наносить ущерб отношениям меж
ду Востоком и Западом, до тех пор пока Совет
ский Союз не выведет свои войска из Афгани
стана. Движение неприсоединения. Организация 
Исламская конференция. Содружество наций и 
другие международные организации решитель
но призывают вывести иностранные войска из Аф
ганистана и восстановить право афганского на
рода на самоопределение. Правительство моей 
страны призывает Советский Союз осознать, какой 
ущерб наносит его оккупация не только Афгани
стану, но и международному сообществу в целом. 
Мы призываем Советский Союз пойти по един
ственно возможному пути, который заключается в 
поисках подлинного политического решения аф
ганской проблемы в рамках представленного нам 
проекта резолюции.

187. Канада одобряет продолжающиеся усилия 
Генерального секретаря и Заместителя Генераль
ного секретаря по специальным политическим во
просам в этом направлении. Мы считаем, что лю
бое решение должно прежде всего отражать чая
ния народа Афганистана. Оно должно также учи
тывать законные интересы безопасности Совет

ского Союза. Очевидно, что народ Афганистана 
борется за право выбирать собственную форму 
правления, а также определять экономическую, 
политическую и социальную систему своей страны, 
что является основным правом каждого суверенно
го народа. В этом проекте резолюции международ
ное сообщество вновь призывает Советский Союз 
позволить афганскому народу осуществить это 
законное право.

188. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): 
Мы только что заслушали последнего оратора на 
нынешнем вечернем заседании. Два представи
теля попросили слова в осуществление своего пра
ва на ответ.
189. Г-н ШЕРМАН (Соединенные Штаты Амери
ки) {говорит по-английски): Делегация Соединен
ных Штатов не намерена отвечать на все неверо
ятные и совершенно необоснованные обвинения, 
высказанные ранее на данном заседании предста
вителями Кубы и Лаоса. Мы знаем, что члены Ас
самблеи сочтут эти обвинения тем, чем они на 
самом деле являются, а именно совершенно неве
роятными и нелепыми попытками отвлечь внима
ние международного сообщества от источников ре
альной угрозы международному миру и стабильно
сти в Азии и в других районах мира. Куба — 
единственная латиноамериканская страна, чьи 
войска находятся за пределами ее границ, и един
ственная страна этого полушария, где находится 
советский военный контингент,— менее других 
имеет право говорить в этом форуме об угрозах 
международному миру и безопасности.
190. Как хорошо известно членам Ассамблеи, но
вая опасная ситуация, сложившаяся в Юго-Во
сточной Азии, возникла не в результате героиче
ской борьбы афганского народа за освобождение 
своей родины от иностранного господства, а в ре
зультате вторжения в неприсоединившийся Аф
ганистан и его оккупации начиная с 1979 года 
более чем 100 тыс. советских солдат. Эта жесто
кая оккупация не только причиняет огромный 
ущерб и неописуемые страдания афганскому наро
ду. Притязания Советского Союза и проводимая 
им агрессивная политика создают серьезную опас
ность для других народов региона. У членов Ас
самблеи нет также никаких сомнений в отноше
нии источника агрессии и нестабильности в Юго- 
Восточной Азии, поскольку они лишь недавно под
твердили свою точку зрения в резолюции, касаю
щейся положения в Кампучии, которая была при
нята подавляющим большинством членов этой 
Ассамблеи [резолюция 37/6].

191. Г-н ЗАРИФ (Афганистан) {говорит по-анг
лийски): Попытки представителей Пакистана и 
других стран, принимающих непосредственное 
участие в вооруженных вылазках против Афга
нистана и во вмешательстве в его внутренние дела, 
исказить реальное положение вещей, представить 
его в ложном свете бесполезны, поскольку истина 
очевидна.
192. Следует отметить, что агрессия против Демо
кратической Республики Афганистан ни в коей
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мере не была стихийной или случайной. Она была 
запланированной и началась с использования тер
ритории Пакистана для агрессивных целей после 
Апрельской революции 1978 года. В этой связи сле
дует упомянуть, что военные тренировочные 
центры по подготовке банд гульбуддинов действу
ют в Мирамшахе с мая 1978 года. Ежемесячно там 
готовят около 600 человек. В период с июня 1978 
года по июнь 1979 года были созданы еще десять 
центров в Ахарзаи-Даге, Цравали, Назир Пире, 
Баге, Барсаке, Мирхани, Мастунге, Манзаи, На- 
вагаи и Момандгаре, где ежемесячно готовят око
ло 3000 убийц.

193. Постоянно расширявшаяся вооруженная 
агрессия против деревень и городов Афганистана, 
совершенная задолго до того, как туда был при
глашен ограниченный контингент советских войск, 
является одной из причин напряженности в отно
шениях между Афганистаном и Пакистаном. В си
лу огромной финансовой и военной помощи, ока
зываемой контрреволюционным группам прави
тельствами Соединенных Штатов, Китая, Паки
стана, а также некоторыми другими реакционны
ми кругами этого региона, масштабы и интенсив
ность вооруженной агрессии против Афганистана 
достигли такого уровня, когда мы оказались не в 
состоянии оказывать ей противодействие собствен
ными средствами.

194. Нет нужды говорить о том, что после новой 
коррективной фазы революции в декабре 1979 го
ду, когда империалисты и реакционеры всех мастей 
потеряли надежду на то, чтобы восстановить с 
помощью Хафизуллы Амина деспотический, реак
ционный режим в Афганистане, такие центры по 
подготовке стали расти, как ядовитые грибы.

195. Около 320 дополнительных проходов в горах 
в приграничном районе широко используются бан
дитами для проникновения на территорию Афга
нистана. Например, наемники, проходящие подго
товку в Читрале, проникают на территорию Афга
нистана в районах Мастух, Джилгит, Друш и Мир- 
кунди, а затем небольшими группами следуют 
дальше, в северные провинции Афганистана — 
Бадахшан, Тахар и Кундуз. Те, кто проходит под
готовку в Бажавуре, проникают на территорию 
Демократической Республики Афганистан в райо
нах Карху, Пагари, Гузардара, Шели-Вали и Нан
ди Оба, а затем следуют в провинции Афганиста
на — Лагман, Баглан и Саманган. Я могу приве
сти и другие примеры, но и уже приведенных при
меров достаточно для того, чтобы разоблачить 
мнимую невинность, которую разыгрывают здесь 
представители Пакистана.

196. Компетентные афганские власти получили 
множество доказательств от захваченных в плен 
наемников, а также от пакистанских и других ино
странных шпионов, которые не оставляют сомне
ния в том, что пакистанские власти принимают не
посредственное участие во враждебной деятель
ности против Афганистана, осуществляя подготов
ку бандитов и наемников, содействуя неза
конной и тайной переброске через приграничные

районы в Афганистан различного рода оружия и 
снаряжения, предоставляя вожакам банд свободу 
передвижения, в том числе организуя им поездки 
за рубеж с фальшивыми афганскими паспортами, 
свободный доступ на страницы печати и возмож
ность устанавливать собственные радиопередат
чики. Пакистанские власти предоставляют также и 
финансовые средства вожакам контрреволюции. 
С начала необъявленной войны против Афганиста
на более 500 млн. долларов США были затрачены 
на приобретение оружия, в том числе самого совре
менного, и военного снаряжения.
197. Таким образом, любые предпринимаемые 
здесь попытки представителя Пакистана отрицать 
свою роль соучастника в вооруженных вторже
ниях в Афганистан тщетны. Они не могут убедить 
ни одного человека, считающегося с фактами.
198. О том, что Пакистан предоставил свою тер
риторию в распоряжение антиафганских наемни
ков, неоднократно сообщали так называемые сво
бодные журналисты из Соединенных Штатов, Со
единенного Королевства, Западной Германии и 
других стран, сопровождавшие бандитов во время 
их рейдов с территории Пакистана в глубь тер
ритории Афганистана.
199. Участие Пакистана во враждебной деятель
ности против Афганистана по наущению империа
листов, гегемонистов и других реакционеров явля
ется установленным фактом.
200. Также хорошо известно, что некоторые импе
риалистические и реакционные круги предостав
ляют вооружение и военное снаряжение контрре
волюционным бандам. Недвусмысленное разобла
чение этого факта главами виновных в этом госу
дарств, о чем хорошо известно делегациям, не тре
бует дальнейших разъяснений.

201. Что касается афганских беженцев, которые в 
настоящее время проживают на территории Па
кистана, то, как явствует из различных источни
ков, которые рассматриваются пакистанцами как 
заслуживающие доверия, число их значительно 
преувеличено. Это преувеличение объясняется сле
дующими причинами. Во-первых, подавляющее 
большинство из двух миллионов кочевников, ко
торые каждый год проникают в глубь территории 
пуштунов, белуджей и далее, регистрируются па
кистанскими властями как беженцы. Во-вторых, 
для того чтобы получить большую помощь, число 
членов каждой семьи беженцев завышается. 
В-третьих, значительное число местных жителей, 
принадлежащих к племенной и этнической группе, 
проживающей по другую сторону границы, так
же было приписано к беженцам. В-четвертых, в 
течение последних трех лет после начала новой 
фазы революции большое число афганцев верну
лось в свои города и деревни, однако их имена 
все еще остаются в списках тех, кто якобы получа
ет международную помощь. В-пятых, мошенниче
ство и злоупотребления также, как сообщается, 
привели к получению фондов и материальной по
мощи путем регистрации несуществующих семей 
беженцев.
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202. Об этих, а также о других фактах широко 
сообщали международные средства информации, 
дружественные Пакистану. Даже Верховный ко
миссар Организации Объединенных Наций по де
лам беженцев, на доклад которого [Л /37//2] де
легация Пакистана неоднократно ссылалась, при
водит число беженцев согласно «официальным со
общениям правительства Пакистана». Кроме того, 
все контрреволюционные банды и их сообщники 
также регистрируются пакистанскими властями 
как беженцы. Реальное число настоящих бежен
цев поэтому гораздо меньше, чем то, которое сооб
щалось.
203. Правительство Демократической Республики 
Афганистан объявило всеобщую амнистию для 
всех афганцев, проживающих за границей, и не
однократно обращалось к ним с призывом вер
нуться на родину и возобновить нормальную мир
ную жизнь. Большое число этих беженцев по
ложительно откликнулось на этот призыв. Число 
вернувшихся могло бы быть гораздо большим, если 
бы вооруженные бандиты и пакистанские власти 
не создавали искусственные препятствия их воз
вращению.

204. Объяснение серьезных политических, эконо
мических и социальных проблем Пакистана осуще
ствлением революционных преобразований в Аф
ганистане явно предназначено для внутреннего 
потребления. Народ Пакистана и все его полити
ческие партии уже вынесли свой приговор этим 
фальшивым обвинениям.

205. Также неоднократно утверждалось, что по
зиция правительства Пакистана по этому вопросу 
основывается на политике невмешательства, со
трудничества, примирения и так далее. Уместно 
спросить, соответствуют ли эти искусственно раз
дутые дебаты этому утверждению? Ответ может 
быть только отрицательным. Истина заключается в 
том, что Ассамблею вводят в заблуждение, с тем 
чтобы свести к минимуму значение конструктивных 
и плодотворных переговоров, потопив их в спла
нированной пропагандистской кампании. Пусть 
окончательным показателем искренности и доб
рой воли пакистанской делегации станет ее отно
шение к будущим мирным переговорам.

206. Новый революционный Афганистан еще бо
лее крепнет и смыкает свои ряды, несмотря на 
крайне жестокую и кровопролитную необъявлен
ную войну. Попытки сломить революционный Аф
ганистан с помощью военной силы были сорва
ны, и окончательная ликвидация бандитских убе
жищ на священной земле Афганистана является 
лишь вопросом времени. Революция в Афганиста
не необратима, ее сила и мощь вытекают из твер
дой поддержки самых широких слоев населения 
Афганистана, из солидарности и интернациональ
ной помощи со стороны стран социалистического 
содружества, в первую очередь Советского Союза, 
и всех прогрессивных и миролюбивых сил в мире.

207. Нам на наших границах нужен мир, с тем что
бы мы могли сконцентрировать свое внимание на 
реализации важных политических, социальных и 
экономических реформ на благо нашего народа. 
Мы по-прежнему надеемся установить дружест
венные отношения с соседними странами. Мы 
убеждены, что политическая воля и решимость — 
это единственное, что необходимо для решения на
ших споров на основе полного прекращения и не
возобновления вооруженного или иного вмеша
тельства во внутренние дела Демократической 
Республики Афганистан. Правительство Демокра
тической Республики Афганистан вновь, как и ра
нее, заявляет о своей готовности достичь всеобъ
емлющего урегулирования путем переговоров и 
предпримет все возможные усилия в этом направ
лении.

Заседание закрывается в 18 час. 15 мин.
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